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A kényszerhelyzet.
Az események roham osan követik  egymást. S va ll

ju k  be —  ha m in d já rt egy k is  szégyenkezéssel is —  
a vendéglős- és kávésipari m unkaadók hozzátevése nél
kü l, sőt ta lán sz ivük -Ie lkü k  hajlama ellenére is. M a 
éppen két hete, hogy bátor elszántsággal, de alapos 
m egfontolás után v ilággá rö p íte ttük  azt a jelszót, hogy 
a budapesti vendéglős- és kávésipari munkaadóknak — 
ha a munkások terrorisztikus, szerződésszegő törekvései
vel szembe akarnak szállani, a munkáskérdésekben 
egyesülniük kell, és ime a lig  két hét m úlva, a hentes
sztrá jk á lta l fe lidézett kávéfőző-, p inczér- és kávés
segédek sztrá jk jának nyomása aló l a „B udapesti kávés- 
ipa rtá rsu la t" m ájus 2 6 -d ik i rendk ívü li közgyűlésén 
Weingruber Ignácz ebben a rem edium ban keres orvos
lást. E nevezetes közgyű lésrő l —  m elynek lefolyásáról 
alább részletesen szám olunk be —  sok szó fog  még 
esni közö ttünk , mert m eggyőződésünk szerint a 
vendéglős- és kávésipari m unkások e sztrá jkjának aktá i, 
sem a hentessztrájk megszűnésével, sem a budapesti 
kávésipartestü le t rendk ívü li közgyűlésén e lfogadott hatá
rozatokkal n incsenek lezárva. Erről gondoskodni megint 
csak munkásaink fognak.

S gondoskodn i fognak annyiva l is  inkább, mert 
május hó 26-d ikán , a kávésipartársula ti közgyűlés nap

ján a hentessztrájk de facto már megszűnt s Így leg
alább látszólag a kávésipartársula t rendkívü li közgyű
lésére s ig y  a szakszervezet e llen irán yu ló  határozatra 
szükség nem is  vo lt.

M indenné l jobban és közelebbrő l é rin t ma ben
nünket az a tény, hogy a közgyűlésen a vendéglős- és 
kávésipari munkaadók szolidaritásának szüksége hatá
rozottan kifejezést nyeri —  határozottan m ondhatjuk, 
illetékes he ly rő l, s hogy e törekvésre a „B udapesti 
szállodások, vendéglősök és korcsm árosok ipartá rsu la ta" 
elnöke, k i a közgyűlésen m in t a kávésipartársulat 
egyszerű tag ja  v o lt jelen, nyom ban m egadott válaszá
ban azon meggyőződését fejezte k i, hogy bár a szo li- 
dáritás és együttes eljárás tekintetében határozottan 
nem ny ila tkozha tik , m ert erre n incs felhatalmazása, 
h iszi, hogy a vendéglősök —  ha erre fel fognak szólit-

tatni, munkáskérdésekben szívesen fognak csatlakozni a 
kávésok részéről ajánlott vagy követendő eljárásokhoz.

Ha a kávésipartársula t közgyűlésének csak e két 
ny ila tkoza t volna az egyedüli következménye és erkölcsi 
eredménye, a közgyűlést már ezért is  érdemes vo lt 
egybehívni.

De van e közgyűlésnek még egy más nagy haszna 
ir. S ez az, hogy munkásaink a közgyűlésen meggyő
ződhettek arról, hogy a munkaadók már tanultak tőlük, 
erejük tudatára ébredtek és nem hajlandók a munkások 
visszaéléseit úgy mint eddig tovább is némán tűrni.

M a már nincs se sztrá jk, se bo jko tt. M indke ttő  
megszűnt abban a perczben, am időn a közvágóhídon, 
a m arha- és sertésvágóhidon a szervezett m unkások 
helyén a kismesterek és széki legények m unkába á ll
tak, a sztrá jkolók belátták, hogy kenyérkeresetüket csak 
a m unkaadók méltányosságától rem élhetik, a szakszer
vezeti tanács pedig meggyőződött arról, hogy az egész 
bojkottal csúfos kudarczot vallott. U gyanígy já rtak  a 
bo jko tta l a harczra beugro tt tűzlegények, p inczérek és 
kávéssegédek is. E lőször k im ond ták , hogy az önérzetes 
vendéglős- és kávésipari m unkás nem szo lgá lha t k i 
hentesárut és sertéshúst. Egy pár fé lénk vendéglős és 
kávés meg is ijed t, de a bátrabbak k ije len tették, hogy 
igenis ke ll fe lszo lgá ln iok, m ire  m egin t kije lentették, 
hogy igenis fe lszo lgá lnak. E rre  az igen tisz te lt szak- 
szervezeti urak egy mérges repü lő  lapo t bocsátottak 
k i, mely szerint „d isznóság a d isznóságokat fe lszo l
g á ln i" , m ire v iszont az egyedül üdvözítő  N eum ann és 
Készíts urak ny ila tkoza tokat adtak le a reggeli és esti 
bou levard lapokban, hogy a szakegylet az egész sztrá jk
ban, bo jko ttban  vagy m i a fészkes fecskében o ly  árta t
lan m in t a ma született gyerm ek. Sőt „N eum ann  u r“  
kötelező ny ila tkoza to t te tt Sachs Ö dön kávés e lő tt arra 
nézve is, hogy „h a  m é ltóz ta tik  pa rancso ln i" k iad ja  ama 
14— 24 vagy hány „b iz a lm i fé r fiú "  nevét is, k ik  az 
egész csetepátét rendezték. A  jő iz lésü  kávés természe
tesen nem kért a b iza lom  ez illa tos  rózsá ibó l.

A munkások c kapkodó, bizonytalan és ingadozó 
eljárása meggyőzte a vendéglősöket és kávésokat arról, 
hogy munkásaik sokat magasztalt egyetértését és szoli- 
dáritását megbontotta már a szervezeti gazdálkodás és

M egrendeléseknél k é rjü k  tisz te lt o lv a só in k a t m ind ig  la p u n k ra  h iv a tk o zn i.
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hogy a pinczérség túlnyomó része megelégelte már a 
szoczialistikus dicsőséget, mely öt használja ki elsősor
ban és a legnagyobb mérvben nem a maga, hanem más 
iparágak munkásai javára.

A közgyűlésnek pedig ez sem egyik megvetendő 
eredménye.

M agáró l a közgyűlésről a következő tudósítással 
szám olunk b e :

A  bentessegédek sztrá jkja a lka lm ábó l a vendéglői 
és kávéházi p inczérek és tűzlegények tudvalevőleg 
megtagadták a hentesáruk és sertéshusfélék k iszolgálá
sát. A budapesti kávésipartársulat ezen tényben a 
kávéssegédekkel és kávéfőzőkkel kö tö tt ko llek tív  m un
kaszerződések megszegését látta s f. évi május 26-d ikára 
rendkívü li közgyűlésre hívta össze az ipartársu lat tag
ja it hogy a tovább i teendőkrő l tanácskozzék. A  köz
gyűlést, m ely a székesfővárosi V igadó elsöemeleti 
kistermében fo ly t le, Némái A n ta l e lnök nyitotta  meg. 
A  közgyűlésen m integy kétszáz kávés je len t meg. Az 
e lnök m egnyitó beszédében —  a m egjelentek üdvözlése 
után —  röv id  vonásokkal ecsetelte a székesfővárosban 
k iü tö tt hentessztrájk előzményeit, történetét, majd ama 
bojko tto t is, m elyet e sztrá jk következtében a kávés
segédek a hentesáruk ellen ind íto ttak , megtagadván 
ezek felszolgálását. M a jd  részletesen k ife jt i s a kávés
ipa ri m unkásokkal kö tö tt ko llek tív  munkaszerződések
ből merített érveléssel bebizonyítja, hogy a kávés
ipa ri m unkások e sztrájkja magában fog la lja  a szerző
désszegés összes k rité rium a it s Így a kávésipartársula- 
to t ama fe ladat elé á llítja , melynek megoldásakép 
határoznia ke ll afelett, nem-e á ll jogában a történtek 
után a szerződések felbontása s m indam a jogok igénybe
vétele, melyekre a szerződés megszegése az ipartársu
latnak a lka lm at ad. Felkéri a közgyűlés tag ja it, hogy 
tekinte tte l a tárgy fontosságára a tárgyalásban a leg
nagyobb higgadtsággal vegyenek részt, óhajtja, hogy a 
közgyűlés o ly  határozatot hozzon, m ely m inden tek in 
tetben m éltó  legyen az ipartá rsu la t méltóságához.

Gál A rn o ld  —  az első fe lszóla ló  —  m indenek
e lőtt azt szeretné tisztázva látn i, hogy e fontos ügyben 
k ivel fog  az ipartártársu lat m in t e rkölcsi testület és 
szerződő fél szóba á llan i, mert az b iztosra vehető, 
hogy úgy a kávéssegédek, mini a kávéfőzők szak
egyesülete a szoczialista szervezetek ama régi érvelésük
kel fognak előállani, hogy ők a sztrájktól — melyet

szeretnének bojkottnak feltüntetni —  mint testület tel
jesen távol állanak, azért őket felelősségre vonni nem 
lehet, mert az egész dolgot a szabad szervezet inszczenálta. 
H ogy igy fog  tö rténn i, annak igazolására repü lő lapo 
kat, egy reggeli és egy esti újság példánya it m utatja  
be, melyben Neumann Iz id o r és Keszey F ló ris  m in t a 
kávéssegédek szakegyesületének vezetői ügyes ta k tiká 
va l m ár eleve véd ik  m agukat az őket jogga l érő szer
ződésszegési vád ellen, ho lo tt tudvalevő, hogy ők a 
legoszloposabb tagjai a kávéssegédek szabad szét vezető
nek. I ly  viszonyok közt bárm ely á llásfog la lást vagy 
határozathozatalt már most kétes értékűnek lát.

Sachs Ödön k ije len ti, hogy nem engedi magát a 
közgyűlés harcziasnak látszó hangulata á lta l tévútra 
vezetni, mert e tekinte tben a m ú ltbó l vannak már 
b izonyos tapasztalatai. Fel is csak azért szólalt, hogy 
figyelmeztesse a közgyűlést, m iszerin t az egész sztrá jk
mozgalom nem a kávéssegédek vagy kávéfőzők akara
tából jö tt létre, hanem egyedül a b iza lm i fé rfia k  akara
tából (Zajos ellenmondások!) Nála m egjelent Neumann 
Iz ido r, a kávéssegédek szakegyesületének ügyvezető 
ale lnöke s fe lm utatván neki a nap ilapokban is közölt 
nyila tkozatát, kijelentette, hogy az egész mozgalmat 
a bizalmi férfiak a saját szakáinkra rendezték és ő 
hajlandó bármikor neki azok névsorát is kiszolgáltatni! 
(Ohó! Hát áruló? felkiáltások. Általános elképedés!) 
0 azért azt javasolná, hogy az ipartá rsu la t csak a 
b iza lm i fé rfiak ellen lépjen fe l. (Zajos ellentmondásoki)

Bodó A d o lf nem kéte lked ik  egy perczig  Sachs 
előadásának jóhiszeműségében, de azt h iszi, hogy az 
előtte szóló m isztifikáczió  áldozata, m ert a szervezett 
munkásság nem húsz, de egyetlen egy társát sem fogja 
kiszo lgá lta tn i. D icséretükre m ondja, hogy azokban 
sokkal nagyobb a szo lidaritás. Bár a kávésok közt 
vo lna  meg ugyanoly mérvben. Magára a tárgyra nézve 
m egjegyzi, hogy bár m ind ig  őszinte jóakaró ja  v o lt a 
m unkásoknak —  hisz ő is azok sorából és véréből 
va ló , most —  hogy látja, hogy nem a pinczérek cs 
kávéfőzők érdekéről, javáról és boldogulásáról van szó, 
hanem hatalmi kérdésekről —  szakítania ke ll edd ig i 
felfogásával és erősebb rendszabályokat ke ll sürgetnie. 
A kávéssegédek és kávéfőzők mostani fellépése a 
kávésokat megélhetésükben tám adja meg, fe lfo rga tja  
az egész üzletmenetet, lazítja  a már is m in im á lis  üzleti 
fegyelmet. E lvárja az ipa rtá rsu la ttó l, hogy a m unkások

T Á R C Z A .

Császárjubileumi ebédek.
— A „Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar" eredeti tárczája. — 

Irta: L. D.
(U tánnyom ás tilos .)

A bécsi kongresszus óta —  tehát közel száz esz
tendeje —  nem vo lt még együtt annyi koronás fő, 
m in t am ennyi a m ú lt héten g yű lt egybe Bécsbe, hogy 
köszöntsék Ferencz Józsefet hatvanéves császári jub ileum a 
a lkalm ából. A  császárok és k irá lyo k  ez ünnepélyes 
zarándoklásának külsőségeit, p o litik a i és egyéb vonat
kozásait bőven leírták az újságok, a krónikások és 
fe ljegyeztek m indent, am i e ta lá lkozásból a h is tóriá t 
m egille ti. M i csak azokról a m om entum okró l emléke
zünk meg, amelyek bennünket, m in t szakembereket 
érdekelnek. E lm ondunk egymás érdekes részletet a 
diszebédről, a k iszolgálásról és a konyháró l.

Köztudom ású, hogy a schönbrunn i kastély, ahol 
az ünnepségek lezajlottak, nem „császári székhely", 
csupán csak „kedvencz tartózkodási he ly ", amely nem 
alkalm as nagyszabású ünnepélyek megtartására. így 
ehát a főudvarm esteri h ivata lnak nagy gondot okozott,

H irdetési ro v a tu n k a t lap u n k  olvt

hogy lássa el a német császárt és kiséretetét, úgy
szintén a több i k irá lyo ka t és ura lkodó  fejedelm eket.

A dejeuner.
Daczára a nehézségeknek, a súlyos p rob lém át jó l 

o ldo tták meg. Igaz, hogy tüneményes gyorsasággal 
ke lle tt az udvari személyzetnek do lgozni. így  például 
a ‘ /s í órára k itűzö tt dejeunert, amelyen 200 szem ély
nél többen vettek részt, a kastély M ária  Terézia  te rm é
ben ta rto tták meg. De ugyanez a terem egyútta l a 
német császári pár fogadó termét képezte, ahol a csá
szári pár déli 7 d 2  órá ig  fogadta a fe jedelm i szemé
lyek és á llam i m éltóságok tisztelgéseit. D é li 12 ó rako r 
pedig a német császári pár és kísérete vo nu lt á t a 
nagy díszterembe, hogy Ferencz József e lő tt h ódo lja 
nak. Tehát '/412-tő l ”/ t l2 - ig  terjedő idő  m aradt a sze
mélyzet rendelkezésére, hogy ez a la tt a hatalm as asz
ta lt megtérítsék. Húsz perez a latt az asztalt m egtérí
tették, v irágokka l h in te tték be és '/a l ó rakor fe lszolgá l
ták a dejeunert.

A dlszebéd.
D élután 3 ó rako r kezdtek teríten i a diszebédhez, 

amelyet három asztalnál szo lgá ltak fel. A  fejedelm i 
személyiségek és a k irá ly i ház tagjai részére arany 
étkező készlet és evőeszköz volt készítve.

becses ügyeim ébe a ján lju k .
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szerződésszegése ellen a legerélyesebb rendszabályokat 
fogja igénybe venni, az ipartá rsu la t tag ja itó l pedig, 
hogy egymásért a legszorosabb szo lidáritást fogják 
vá lla ln i. Végül sürgeti az ipartársulati munkaközvetítő 
felállítását —  amihez az ipartársulatnak a szerződés- 
szeges folytán most már feltétlenül joga van és indít
ványozza, hogy amennyiben a munkások valamely 
kávéházra kimondanák a bojkottot, úgy az összes kávé
sok mondják ki a munkakizárást. Sajnálja, hogy a 
v iszonyok nyomása alatt ilyen á lláspontra kellett jutn ia , 
ám aki tud  jobb  és enyhébb eszközt, mely használ, 
á lljon  elő vele.

Brück K áro ly  feleslegesnek tartaná annak bizo- 
nyitgatását, hogy egyike a m unkások leg jobb barátai
nak, k iknek  nála még sohsem n y ilt a lka lm a a panaszra. 
M égis a legenergikusabb fellépést indítványozza az 
immár tarthatatlan állapotokkal szemben. Leghelyesebb
nek tartaná, ha a szerződésszegés letagadhatlan tényé
vel szemben az ipartá rsu la t nemcsak a helyközvetitő 
intézet fe lá llítására fektetne sú lyt, hanem a kávésok 
szervezésére is, am ely né lkü l az ipartá rsu la t által hozott 
határozatok egységes és kötelező végrehajtása el sem 
képzelhető. A rró l, hogy a szerződésszegés jogállapota 
e lőá llo tt-e  vagy sem, beszélni sem ke ll, mert a mos
tani sztrá jk tó l e ltekin tve  is száz meg száz b izonyitékot 
is lehetne erre nézve fe lsoro ln i.

Ólmosi Józsefnek azon szomorú tapasztalatok után, 
melyeket a ko rább i közgyűléseken szerzett, n incs igen 
kedve fe lszó la ln i. M in d ig  erősen exponálta magát a 
közérdekért s m agának ke lle tt ennek következményeit 
elviselnie. A sikeres megoldásnak egyetlen módja, 
ha a kávésok üzleteikben szakszervezeti munkást nem 
alkalmaznak s ezt már holnap este közlik összes 
alkalmazottaikkal azzal, hogy a k ik  nem lépnek k i a 
szervezetből, rögtön  hagyják el helyeiket. Ha másfél év 
e lő tti ind ítványá t e lfogadták volna, a mai közgyűlés 
egybehivására nem lett vo lna szükség s úgy látja, 
hogy m in t akkor, a legtöbben ma sem m erik vélemé
nyüket szabadon ny ilvánítan i. Ne határozatokat hozza
nak, hanem tegyenek már va lam it, m ert különben úgy 
járnak, m in t ama tizenegyes bizottság, mely ahelyett, 
hogy a m unkaközvetítőt megcsinálta vo lna, egyszerűen 
azt jelentette, hogy am ire vá lla lkozo tt, nem képes 
végrehajtani.

Klein Ignácz —  Upor József felszólalása után —

Ó lm osi indítványához csatlakozik s azt javasolja , hogy 
a kávésok pönale terhe a la tt köteleztessenek a határo
zatok betartására. Petrovits Imre megtámadja Sachs 
Ö dönt, hogy a b iza lm ifé rfiakra  akarja to ln i a sztrájk 
ódium át s kartársai helyett a szervezett m unkásoknak 
fog ja  pártjá t. (Élénk ellenmondások!)

Sachs Ödön a leghatározottabban visszautasítja 
Petrovits indoko la tlan  támadását és k iké ri magának, 
hogy őt azért, am it jóh iszem üleg m ond s igazo ln i is 
tud, bárki m éltatlanul meggyanúsítsa. Ú jb ó l is meg
ism étli Neumann Iz idornak előtte te tt k ije len tése it s 
k ije len ti, hogy meggyőződésének n y ilt hangoztatásában 
magát senki által sem engedi gáto ln i.

Weingruber Ignácz a kérdés összes részleteivel 
behatóan és hosszasan fog la lkoz ik  és k ije len ti, hogy 
bárm elyikét is fogadja el a közgyűlés az előterjesztett 
energikus határozatoknak, ő ahhoz a maga részéről 
szintén hozzájárul. A  főh ibá t abban látja, hogy a ko llek
tív  szerződések hiányosak s a m ostanihoz hasonló, előre 
nem látható esetekre vonatkozólag pótlásra szorulnak. 
A  leg jobb volna, ha a főnökök egyéni szerződéseket 
kötnének a lka lm azotta ikka l. Sachsnak Petrovitscsal ellen
tétben háláját és köszönetét fejezi k i, hogy a közgyűlést 
kötelességéhez képest tá jékoztatta Neumann kijelentései 
fe lő l. A m ostani szerződést fe lté tlenül fel ke ll bontan i s 
vagy egy u jja l és jobba l helyettesíteni, vagy szóba sem 
á llan i s a már em lített egyéni szerződéseket m egkötni. 
Végül k ije len ti, hogy a munkáskérdések újabban oly 
annyira  bonyo lu ltakká  vá lnak, hogy legjobb volna, ha 
az ipartársulat a munkások ellen teendő intézkedésekben 
a vendéglősök ipartársulatával karöltve és szolidárisán 
járna el, mely'czélból egy tizenkéttagu teljhatalommal fel
ruházott bizottság kiküldését indítványozza.

Gundel János hosszasabban fog la lkoz ik  a pinczérek 
mozgalmának s ennek előzményeinek ismertetésével, 
amely mozgalmat ő is a leghatározottabban sztrá jknak 
m inősiti. Megczáfolja a sztrá jkoló  pinczérek ama tenden- 
cziőzus és a nap ilapok révén is terjesztett híresztelését, 
hogy a vendéglős-ipartársu lat a p inczérek sztrá jk já t 
helyeselte. Ez nem á ll. Az egészből csak az a tény, 
hogy az ipartársu lat, m elytől távol á llo tt az a szándék, 
hogy a hentes-ipartársulat belügyeibe avatkozzék, barát
ságos átirato t intézett a béke m ielőbb i helyreállítása 
érdekében az utóbbihoz. Weingruber indítványára meg
jegyzi, hogy a szolidáris eljárás tekintetében nem nyilat-

A bécsi B urg  kincstárábó l szá llíto tták át a 142 
személy részére a mérhetetlen értékű aranynem tieket és 
a m últ század elejéről való m ilánó i bronzba fog la lt 
va lód i hegy ik ris tá ly  asztaldíszeket, amelyekhez hason
lóval egyetlen ura lkodó sem rendelkezik. Egyes ételek
hez porczellán tányérokat és tá laka t használtak az 
úgynevezett m ito ló g ia i porczellán készletből, amelynek 
minden egyes darabja rem ekm űvű m ito lóg ia i fest
ménynyel van ékesítve és rengeteg értéket képvisel. 
E pap ir-vékony porczellándarabokat vattába csoma
golva, k ipárnázott kocsikban szá llíto tták k i Bécsből 
Schönbrunnba. A  100 teritékü nagy asztalt egyetlen 
terítő fe d te : egy 47 méter hosszú dam aszt-teritő, bele
szőve a hatalmas, csaknem egy méter á tm érőjű  császári 
czimer.

Konyha és plncze,
A császári udvar m inden a lka lm azottja  szolgálatban 

vo lt a nagy napon. De leg inkább a konyhaszemélyzet 
vo lt igénybevéve, am elynek a Burgban m aradt suitet 
úgyszintén a fe jedelm i vendégeket és a több i m eghívót 
előkelőségeket ke lle tt e llá tn i. A konyhában 2 főszakács 
és 12 szakács do lgozott megfelelő számú kukta  segéd
lete mellett. Az asztalnál m inden fe jedelm i személyiség, 
úgyszintén az ura lkodó  ház m inden tagja mellé egy-egy 
„le ib ja g e r" v o lt rendelve, a több ieket a házi tisztek

szolgálták k i, a laká jok ped ig  a tányérokat vá lto tták.
Ita lokban a m agyar borok  dom iná ltak. A M oet et 

Chandon pezsgőn k iv ii l csak egy idegen bor, az 
1893-as „S te inbe rger" szerepelt a császárok lakom áján. 
Az ita lo k  kirá lya  ezúttal is a toka ji aszú és az 1893-as 
Szom orodni volt.

Az alatt, m ig a fe jedelm ek étkeztek, egy kü lön  
d ine rt szolgáltak fel V ik tó ria  Lujza herczegnőnek, a 
német császár k is  leányának, aki m iután még nincs 
bevezetve az udvari társaságba, saját appartem entjében 
étkezett nevelőnője társaságában.

A családi ebéd étrendje a következő v o l t :

Potage parisienne 
Tortelettes á la Gourmande 

Filets de branzino á la gelée 
Cotelette de veau garnies.

Jeunes poulets á la Toulouse 
Asperges en branches 

Rein de chevreuil, saladé, groseilles 
Pouding Meditie 

Fromage
ülacls aux griottes et au Casamel 

Dessert.

M egrendeléseknél k é rjü k  tisz te lt o lv asó in k a t m indig  lap u n k ra  h ivatkozn i.
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kozhatik, mert erre nincs felhatalmazása, de meg van 
róla győződve, hogy a vendéglősök szívesen fognak 
csatlakozni munkáskérdésekben a kávésok részéről köve
tendő eljáráshoz, ha erre megfelelő fo rm ában fe lszó lit- 
tatnának.

Gárdonyi József Bodó indítványához csatlakozik, 
úgyszintén Katona Géza is, Horváth Dezső pedig k i
je lenti, hogy véleménye szerint n incs szükség semmiféle 
szerződésre, mert olyan szerződést lehetetlenség készí
teni, mely alól a munkásság, ha akar, kibúvót ne találjon,

Kaiser M iksa  teljesen és fe lté tlenü l Ó lm osi ind ít
ványához csatlakozik, m ert a mai tűrhetetlen á llapotok, az 
edd ig i tapasztalatok m ind azt b izonyítják, hogy a 
m unkásokkal az e dd ig i szerződés alap ján bo ldogu ln i 
nem lehet.

U gyan ily  értelemben szólal fel Fantó H enrik  is. 
Szerinte a helyzet türhetlenné vált, a m unkások va ló 
sággal te rro rizá lják  a m unkaadókat, m iért is  a legradi
kálisabb módszer, a munkakizárás hívének vallja magát.

Bauer Ignácz felszólalása után Berger Leó ale lnök 
behatóan ism erteti a p inczérm ozgalm at, a békés meg
oldás fe lté tlen hívének va llja  magát s m ive l szerinte a 
kávésok egy már befejezett ténynyel á llanak szemben, 
azt indítványozza, hogy a kávésipartársulat intézzen át
ira to t a kávéssegédek szakegyesületéhez s m egállapít
ván a szerződésszegés tényét, figyelmeztesse a szak
egyesületet, hogy amennyiben a mostanihoz hasonló 
mozgalom megismétlődnék, az ipartársulat a legerélye
sebben fog fellépni az ily visszaélés megtorlása czéljából.

Kasznár Nándor, Evva Lajos, Salzer M ó r fe lszó
lalása után Upor József azt indítványozza, hogy az ipar
társulat küldöttség utján vigye az ügyet a belügyminiszter 
elé, megkérvén őt, hogy állapítsa meg, vájjon a kávés
segédek és a kávéfőzők szakegyesiiletei megszegték-e a 
kávésipartársulattat kötött kollektív munkaszerződéseiket, 
s ha igen, tegye meg haladéktalanul a legszigorúbb 
intézkedéseket a kávésok sérelmei orvoslása tárgyában.

Steuer M arcel, Schwarcz Béla felszólalása után, 
k i óva in ti a kávésokat egy K rim icsau rendezésétől, 
Némái Anta l teszi meg megjegyzéseit az elhangzott 
felszólalásokra.

Némái Anta l e lnök a tárgyalás fo lyam án te tt meg
jegyzéseit röviden megismételve, m indenek e lő tt Sachs 
Ödön előadására m egjegyzi, hogy Neum ann előadását 
a b iza lm i fé rfiú k  szereplésére vonatkozólag nem fogad
hatja el valónak, mert ma m ár a szakszervezetek tak ti
kájával m indenki tisztában van. Kasznár, va lam int a 
hozzá hasonló értelemben fe lszóla lt közgyűlési tagok 
ama érvelésére, hogy a szerződésszegés ténye m egálla
pítva lévén, a kávéssegédekkel és kávéfőzőkkel kö tö tt ko l
lektív munkaszerződések megszűntéknek és érvénytelenek
nek tekintendők, megjegyzi, hogy e felfogás helytelen, 
m ert egyoldalúan semmiféle szerződést fe lbon tan i nem 
lehet. Egyátalán nem zárkózik el a közgyűlés bárm ely 
irányú határozatának végrehajtása e lő l, ha annak alapja 
igazságos, s nem fázik, nem fél ama nagyszámú teen
dőktő l sem, melyre az egyik fe lszóla ló  az ipartá rsu la ti 
m unkaközvetítő életbeléptetésével kapcsolatban czélzott. 
Nem érti, m iért neheztelt az egyik fe lszóla ló, hogy az 
elnökség nem lépett a közgyűlés elé p o z itiv  ind itvány- 
nyal, hiszen az az egyedül helyes és parlam entáris 
gyakorla t, ha a vezetőség m indenekelőtt a közgyűlés 
tag ja inak ad a lka lm at véleményük s akaratuk érvénye
sítésére, va lam int nem érti azt sem, hogy egyesek a 
legenergikusabb agitácziót sürgetik, de nyom ban e lá ru l
ják, hogy fé lnek annak következm ényeitől, noha m itő l 
sem kellene ta rtan iok, m ivel ma m ár a közönség rokon - 
szenve inkább a m unkaadók felé h a jlik , m ivel az a lka l
mazottak már ezek rovására is űz ik  játéka ikat.

Utána Fábri H enrik  Berger k ibék ítő  indítványához 
csatlakozik, hangoztatva a jövőbe li szervezkedés né lk ti-

lözhetlenségét, hogy a kávésok b árm ily  irányú  harczhoz 
vértezetten foghassanak hozzá.

Bodó, Ólmosi, Weingruber, Fábri és Upor szó
la lta k  még fe l, m ire a közgyűlés tú lnyom ó többséggel 
U po r ind ítványát fogadta el.

Ezzel a közgyűlés véget is ért.

A sütőipari szabályrendelet módosítása.
A Budapesti kávésipartársulat e tá rgyban f. évi 

m ájus hó 15-én a következő előterjesztést intézte a 
székesfőváros tanácsához :

A  sü tő ipa r gyakorlásáró l szóló 607/1907. kgysz. 
szabályrendelet 26. § -a , m ely szerint az e lárusító  he ly i
ségekben —  és igy  a kávéházakban is —  a péksüte
m ényt akként ke ll k iszo lgá ln i, hogy annak a fogyasztó 
részéről való érintése és összeropogtatása k i legyen 
zárva és a fogyasztóknak csak annyi darab sütem ényt 
szabad adn i, ahányat rendel —  a fo lyó  1908. évi á p ri
lis  hó 1-én lépett csak életbe, de m ár az azóta lete lt, 
a ránylag röv id  idő  a la tt is beb izonyu lt, hogy az a ren
delkezés a gyakorla ti é letben nem vá lt be és hogy a 
kávésipar, nem különben a nagyközönség érdekeinek 
szem pontjából fö lö tte  káros és czélszerütlen.

Az a lább iakban röv iden  összefoglalva a tekintetes 
tanács elé ó ha jtjuk  terjeszteni azokat az indokokat, 
am elyekkel azt az á llításunka t tám ogatni k ívá n ju k  és 
am elyek a lap ján  a szabályrendelet m ódosítását tiszte
lette l kérelm ezzük.

1. A  szóbanforgó rendelkezés első sorban kétség
te lenül közegészségi czé lokat k iván szo lgá ln i. A  köz
egészség érdekeit m i te ljes m értékben m é ltányo ljuk  és 
ta lán szerénytelenség n é lkü l á llítha tju k , hogy tag ja ink  
üzletei, közegészségi és köztisztasági szem pontokból nem 
csak hogy kifogásokra  nem adnak a lka lm at, de bátran 
k iá llha tjá k  a versenyt bárm ely kü lfö ld i város hasonló 
üzle te ive l. Ha tehát a közegészség —  e lő ttünk  is rend
k ívü l fon tos —  érdekeit ke ll s z o lg á ln i: ebben a tek in te t
ben készek vagyunk még anyagi á ldozatokra  is. Ámde 
—  a m in t je leztük a szabályrendelet h iva tkozo tt intéz
kedése nem éri el e z ta c z é lt. A  sütemény ugyanis, m ire 
a kávéházi vendég elé ke rü l, m ár négy vagy öt kézen 
megy keresztül. A  tésztának nyers á llapotban va ló  keze
léséről nem szólva, a ká lyhábó l k ike rü lő  kész süte
m ényt a sütősegéd veszi a kezébe, azután az osztályozó 
á llap ítja  meg —  darabonk in t o lvasva és kü lönválasztva 
a kü lönböző  m inőségű és a lakú süteményeket —  az 
aznapi term elés eredményét. K övetkezik az úgynevezett 
„b e o lv a s á s " : a sütem énynek darabonk in t (m egfogva) 
va ló  számlálása az egyes viszonte lá rus itó  részére. Az 
i ly  m ódon „beo lvaso tt" sütem ényt a vevő —  a kávé
házakban rendszerint egy a lka lm azo tt —  darabonk in t 
szám lálva átveszi, egy és ugyanez az egyén, de esetleg 
két, sőt sokszor három  egyén az egyes kis kosarakba 
szétosztja az á tvett nagyobb m ennyiséget. Ha m ár most 
a régi rendszer szerint egy egész kosár sütem ény ke rü lt 
egy-egy vendég elé, b izony e lő fo rd u lt szórványosan, 
hogy egy ik -m ás ik  vendég két vagy három  darab süte
m ényt m egfogott és m egropogtato tt, hogy végü l a 
negyediket válassza.

N ézzük ezzel szemben azt a változtatást, am elyet 
az uj rend terem tett. A  le ir t procedúra teljesen érvény
ben m aradt egészen add ig , am ig  a sütemény a vendég 
elé kerül. A  változás csak annyi, hogy a vendégnek 
nem á ll m ódjában három -négy darab sütem ényt meg
ropog ta tn i, de azért a sütem ény megfogásainak száma 
nem kevesbedett, m ert m egfogja azt az a p inczér, aki 
a vendéget k iszolgá lja , am időn a süteményt a kosárból 
a tálczára helyezi. Tehá t a ragadós betegségek terjesz
tésének lehetősége, ha edd ig  egyáltalán fö n fo rg o tt, fö n - 
fo rog  ezentúl is.

H irdetési ro v a tu n k a t la p u n k  o lv asó in ak  becses figyelm ébe a ján ljuk .
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Á llí tju k  és v a llju k  azonban, hogy a kávéházi süte
mény közvetítésével még soha senki nem kapott raga
dós betegséget és a lig  hisszük, hogy ennek ellenkező
jére bárki is b izonyítékokat tudna szolgáltatn i. Ezek 
szerint tehát a szóbanforgó intézkedés a közegészség 
érdekeit nem szolgálja, ille tve a cél elérésére nem 
alkalmas.

II. Á llí t ju k  továbbá, hogy a szabályrendelet, leg
alább mostani alakjában, végre sem hajtható. A kávé
házi vendégnek továbbra is módjában á ll négy-öt darab 
süteményt m egrendelni, esetleg m inden egyes darabot 
megfogni és végül egy vagy két darabot elfogyasztva, 
a tö b b it o tthagyni. Ily  esetben a pinczér egyszerűen 
visszaviszi a megmaradt süteményt és más vendégnek 
szolgálja fe l, m ert ezt a szabályrendelet nem tiltja . De 
ha tiltaná is, m e ly ik  hatósági közeg fogja az ilyen 
cselekmények e lköve tő it e llenőrizn i?

III. A szabályrendelet megnehezíti, sok helyütt lehe
tetlenné teszi a kiszolgálást és ezzel ok né lkü l károsítja 
tagja inkat. N agyforga lm u üzletekben a pinczérnek sok
szor ö t-ha t kü lönfé le  rendelést ke ll átvennie és ha 
ehhez még ugyanannyiféle sütemény megrendelése is 
járu l, a p inczér nem képes feladatának megfelelni. 
Végre is nem lehet kívánni, hogy egy erős testi m un
kával kü lönben is túlságosan igénybe vett egyszerű 
munkás olyan szellemi m unkát végezzen, am ilyenre 
nagyobb képzettségű ember sem képes.

IV. A  szabályrendeletnek többször h ivatkozott 
intézkedése még azért is sérelmes, m ert egyoldalú ren
delkezésével m ajdnem  kizárólag tag ja inkat sújtja.

Az élelm iszereknek a vásárló és fogyasztó közön
ség részéről va ló  érintése az egész vonalon lehetséges: 
a vásárcsarnokban, a mészárosnál, a hentesnél, a cse- 
megésnél, a fűszeresnél, a czukrásznál, m indenütt úgy 
vannak elhelyezve az áruk, hogy a vásárló közönségnek 
jogában és m ódjában á ll m inden egyes darabot meg
fogni, a neki tetszőt kiválasztani. Ha tehát a fertőző 
betegségek az élelm iszerek érintése utján tényleg ter
jeszthetők, ezer meg ezer lehetősége á ll be ennek 
napró l-napra  az em líte tt üzletekben. M ié rt választották 
ki tehát a sok százféle üzlet közül éppen a kávéháza
kat és a sok ezerféle éle lm iszer közül éppen a péksüte
m ényt? A lig  hisszük, hogy bővebb b izonyításra azonban 
szorulna, hogy a kávéházakban m egforduló úri közön
ségnek a keze legalább is olyan tiszta, m in t a vásár- 
csarnokban, vagy a hentesnél bevásárló szakácsnénak. 
Valam eddig tehát a közegészségügyi hatóság az egész 
vonalon nem hozza be azt a rendszert, add ig  azt egy
oldalú intézkedésnek kell tartanunk és add ig  teljes 
mértékben jogosu lt tag ja inknak az a törekvése, hogy az 
hatályon k ívü l helyeztessék.

Az e lőadottak szerint a szóbanforgó szabályren
deleti intézkedés a közegészség érdekeinek megóvására 
nem alkalmas, a kávésiparra és ezen ipa r munkásaira 
nézve káros, a fogyasztó közönségre nézve pedig kelle
metlen és m inthogy a sütőipar szem pontjából sem b ir 
je lentőséggel: nem lehet akadálya annak, hogy hatályon 
k iv iil helyeztessék és a sütemény felszolgálása tekinte
tében a régi rend visszaállittassék.

E lsősorban tisztelettel arra ké rjük  tehát a tek in 
tetes tanácsot, hogy a szabályrendelet szóbanforgó intéz
kedésének e ltörlése irán t a közgyűlésnek előterjesztést 
tenni méltóztassék.

Am ennyiben azonban a régi rend visszaállítását 
megengedhetőnek ta lá ln i nem méltóztatnék, az estre a 
§-nak módosítását kérjük o ly értelemben, hogy a fo 

gyasztó közönséget az üz le ttu la jdonos (vendéglős, kávés, 
kávémérő stb.) alkalmas m ódon (táb lákon vagy az 
asztalokra, gyufatartókra, kosarakra helyezendő lapokon) 
figyelm eztetn i köteles, hogy a sütemény megfogdosása 
és megropogtatása tilos.

Természetes, hogy ez a megoldás csak megfelelő 
szankczió m ellett a lkalm as a czél elérésére. Evégből az 
a további rendelkezés vo lna a szabályrendeletbe fe l
veendő, hogy a figyelm eztető tábla tényleges a lka lm a
zásáért az üzlettu la jdonos kihágási büntető utón felelős. 
V iszont azonban felelős ke ll hogy legyenek a fogyasztók 
a tila lom  megtartásáért, mert száz meg száz idegen és 
ismeretlen ember szándékos vagy gondatlan cselekményé
ért egy embert (az üzle ttu la jdonost) felelőssé tenni nem 
lehet. K i kellene tehát továbbá m ondani, hogy az a 
fogyasztó, aki a szabályszerű figyelm eztető táb la  a lka l
mazása esetén is megfogdossa és m egropogtatja a sü
teményt, azért a cselekményért kihágási utón és saját 
személyében ta rtoz ik  felelősséggel.

T iszte lette l kérjük a tekintetes tanácsot, hogy ezt 
az előterjesztésünket tárgyalás alá venni és javaslatunkat 
a törvényhatóság tek. közgyűlése e lő tt pá rto ln i mél
tóztassék.

A tüzlegény.*
A nomádéletet élő budapesti ember, agglegény 

vagy családapa, ha mostanság a m egszokott törzs
kávéházában arra az ötletre  vetem edik, hogy egy adag 
sonka, pár szelet szalám i vagy tormás v irs li segedel
mével verje el az éhét, ugyan jó l megjárja.

Enniva lót, mely a disznó természeti áldásának 
s a hentesi tudom ány vagy művészet szövetségéből 
származik, kö rü lbe lü l egy hete nem szolgáltatnak ki a 
legdédelgetettebb törzsvendégnek sem Budapest kávé
házaiban.

Jön a pinczér, a fizető, a gazda s zavart n ioso ly- 
lyal dörzsö li a kezét, hogy ö m ennyire sajnálja, rösteli, 
de nem tehet róla, mert ezek az élvezeti czikkek fe l
sőbb tila lom  alá vannak helyezve, nem a rendőrség, 
nem a tiszti főorvos, nem is a belügym iniszter, hanem 
a kávéházi konyha korlá tlan  kényura, a tüzlegény által.

Hej, a tüzlegény nagy ur a maga spórherdjén. 
Ezen a tűzhelyen csak az főzhető meg, amire ő ráadja 
jóakaratu placet-jét. S éhen pusztulhat az egész vendég
sereg, ha a tüzlegény átkot mond a husnemü fogyasz
tási czikkekre, mert ugyan senkinek sincs bátorsága a 
kávéházi h ierarchiában, hogy azokat bárki em berfiának 
is kiszolgálja.

Szeretném látni Boda Dezső főkap itányt, am in t 
a H ang liban vagy a Chicagó-kávéházban hetyke maga 
elbiztában rendel egy pár bécsit torm ával, Várja, várja, 
csak nem jön, m ig végre rájön a helybeli rend leg főbb  
őre, hogy hiába lesi szemöldökének egyetlen rándulását 
ezer, meg ezer rendőr, gyalog és lóháton, nincs annyi

* E czikket, mely a „Pesti H ír la p “ 1908. évi május 26-diki 
számában vezető helyen jelent meg, nemcsak közérdekű voltánál 
fogva közöljük egész terjedelmében, hanem annak bizonyságául 
is, hogy a vendéglős- és kávésipari munkások terrorizmusa immár 
a nagyközönség türelmét is kimentette. Ez a tény, valamint a 
budapesti kávésipartársulat május hó 26-dikán tartott rendkívüli 
közgyűlésén elhangzott nyilatkozatok gondolkodóba ejthetnék 
munkásaink higgadtan gondolkozó elemeit afelett, vájjon meddig 
mehetnek el még a kollektív munkaszerződéseikben biztosított vív
mányaik koczkáztatásdban ? A szerk.

Kávéházak, vendéglők teljes 
díszítését, szobrász, rábitz- 
munkáit elvállalja =

n n u A C  M Q K I Á  Budapest, VII., Bálint-utcza 9., KnKUO /MnllU saját ház. — Telefon 75-60.

s z o b rá s z  Műkő vázák dús választékban.
M egrendeléseknél k é rjü k  tisz te lt o lv asó in k a t m indig  lap u n k ra  h ivatkozn i.
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hatalma, hogy megtörhesse egy egyszerit tüzlegény k im on
do tt akaratát.

M ert a do lgok ezen á llapotában a tüzlegény többé 
nem egy egyszerű, sőt alárendelt m unkás, hanem egy 
rettentő fogalom , maga a megtestesített terreur.

A v irs li-b o jko ttn a k  regénye im  ez. A húsvágó- 
iparban k iü tö tt az elkeseredett bérharcz. A  henteslegények 
sztrájkba á lltak, a mesterek m egbicsakolták magukat s 
szaporán gondoskodtak sztrá jktörő m unkaerőről. Hogy 
lehessen már most m égis foganatot szerezni a sztrá jk
jognak ? A  legérzékenyebb részén ke ll megtámadni az 
e lb izo tt tőkét, a fogyasztáson.

Hiába gyártják a pohos mesterek mérföldszámra 
a debreczenit, ha nincs, aki vásárolja, csak nem mennek 
az erőlködésükkel semmire.

Erre való a szervezett m unkások szolidaritása. 
Segítség, testvérek, se m agunk ne együnk hentesárut, 
se m ásokkal ne engedjünk vétetni, va lam eddig igaz 
ügyünk győzelemre nem jut.

Form ális rém uralom  a következménye ennek a 
foganatos vészkiáltásnak. Vadidegen emberek, ismeretlen 
tömegek e lá llják a kü lvárosi hentesboltok ajtaját, hogy 
megakadályozzák a vevők bemenetelét.

Pedig a hentesbolt a szegény em ber vásárcsarnoka, 
onnét veszi be legizesebb és legolcsóbb táp lá lékát s a 
garas ára friss töpörtyű  a legkedvesebb delicziá ja  száz, 
meg százezer budapesti proletárnak.'

A terreur zord önkénytesei elébe á llnak a szegény 
embernek, asszonynak, gyereknek s b izony az éjszaka 
árnyékában gy ilkos  lövések is dördü lnek el, ártatlan 
vér ö m lik  az utcza kövezetére, a szent, a könyörtelen 
testvériség nevében.

A  vagyonosabb társadalm i rétegeket, m ondjuk, 
csak a válogatós inyenczkedés kielégítésében korlátozza 
az a híres, hatalmas tüzlegény, am i elvégre nem valam i 
életbevágó, kom oly eset. De mégis o lyan mérvű, módú, 
erőszakos, önkényes elkobzása az egyéni szabadságnak, 
hogy azt cz iv ilizá lt, rendezett viszonyok közt élő, szabad 
állam ban szó né lkü l e ltűrn i nem lehet.

M i vagyunk az elsők, a k ik  őszinte h itte l, erős 
meggyőződéssel tám ogatjuk a m unkások m inden jogos, 
igaz, méltányos törekvését s a m agunk tehetségéhez 
mérten igyekszünk jónak va llo tt ügyüknek önzetlen 
szolgálatára á l ln i : csakhogy ahoz se m i, se senki józan 
emberfia becsülettel hozzá nem járu lha t, hogy norm ális 
közállapotok, zavartalan béke közepette a társadalom 
egyik osztálya egyszerre, ötletszerűen, ny ílt háborút 
üzenjen a több inek s azt a háború összes sanyargatá
saival, véres rémitéseivel és kiéheztetési taktiká jáva l 
győzelemre, vagy vereségre le is folytassa.

Nem helyes, nem egészséges á llapota az a köz
ügyeknek, hogy a m indennapi életrendet intéző legfőbb 
hatalom fénylő polezán a kávéházi tüzlegény tróno ljon .

B izonyára ebben az eddigelé kevéssé ism ert és 
m éltányolt fog la lkozási ágban is akadnak fö lös számmal 
jóravaló, talentum os fé rfiak, de arró l az egyrő l nem 
vo lna  szabad még az időleges m indenhatóság mámo
rában sem m egfe ledkezn iük: hogy az ő h iva tásuk a 
tűznél kávét melegíteni, nem pedig a társadalom  békés 
hajlékainak mostanában am úgy is gyú lékony tetőin 
beláthatatlan pusztitásu tűzvészt gerjeszteni.

Em lékeztetjük m indazokat, ak ike t ille t, hogy a 
sztrá jknak a közönség gyomra ellen szegezett te rro riz 
musa épen nálunk már vagy egyszer épen a tám adókra 
nézve b izonyu lt végzetes hatásúnak.

A pár év e lő tt szomorúan le tö rt vasutas sztrájk 
esete a legvilágosabb in tő  példa.

Ötvenezer, nagyrészt inte lligens sztrá jko ló  kénye- 
szerült kényre-kedvre megadni magát az öntudatos, 
energikus korm ányhata lom  e lő tt: m ert a m indennap i 
ellátásábán m egszorított fővárosi közönség m ár-m ár a 
lynch-justicet emlegette a terroristák ellen.

TÁRSULATOK. E G Y E S Ü L E T E K .

R „Budapesti Kávés-lpartársulat" közleményei. 

Jegyzőkönyv.
Felvétetett Budapesten, 1908. évi május hó 11-dik napján, 

a budapesti kávésipartársulat választmányának üléséről.
Jelen voltak: Némái Antal elnök, Harkai Mór tiszteletbeli 

alelnök, Berger Leó alelnök, Holstein Zsigmond pénztáros, 
üruber Károly ellenőr, Grüneck Gusztáv, Kallós Márkus, 
Szeiffert Antal, Weingruber Ignácz választmányi tagok, Upor 
József felügyelő-bizottsági tag, dr. Kemény Géza titkár.

55. Elnök az ülést délután 48/i órakor megnyitván, örömmel 
jelenti, hogy az előző ülésen kiküldött bizottság sikeresen járt 
el, amennyiben kieszközölte, hogy Berger Leó alelnök az egy
hangúlag megnyilvánult óhajtásnak engedve, állását továbbra is 
megtartja ; bejelenti továbbá, hogy Bodó Adolf választmányi tag 
távolmaradását kimentette; az előző ülés jegyzőkönyvének hite
lesítésére Gruber Károly és Kallós Márkus urakat kéri fel.

56. Az 1908. évi április hó 13-án tartott ülés jegyző
könyve felolvastatván, észrevétel nélkül hitelesíttetett.

57. Titkár jelenti, hogy az elnökség uj tagokul felvette az 
I. fizetési osztályba Thein Ernő üzletvezetőt, Szatmári Mester 
Károly, Garnauf Gyula és Hódosi Adolf kávésokat; hogy továbbá 
üzletüket megszüntették és kiléptek: Neuwelt Samu, Kirschner 
János és Kaiser Dávid. — Tudomásul vétetik.

58. Elnök jelenti, hogy az uj szabályrendelet elintézését a 
kereskedelemügyi minisztériumban és a kereskedelmi- és ipari 
kamaránál, ahová a minisztérium az ügyet véleményezés végett 
kiadta, személyesen megsürgette és alapos remény van arra, 
hogy a szabályrendelet jóváhagyva már néhány hét múlva a 
fővároshoz leérkezik. — Köszönettel tudomásul vétetik.

59. Titkár jelenti, hogy a segélyalapra pártoló tagsági dij 
czimén befolyt a magyar gázizzófény részvénytársaságtól 200 K, 
Frangois Lajos és társa czégtől és a Piatnik Nándor és fia 
ezégtöl 50—50 K, a légszesz-társulat pedig 80 K 52 fillér ado
mányt küldött. — Köszönettel vétetik tudomásul.

60. Titkár jelentése, mely szerint Hoffmann Somától a 
pártoló tagsági dij nem hajtható be, tudomásul szolgál.

61. Elnök bemutatja a sütemény felszolgálási ügyében a 
főváros tanácsához intézendő kérvény tervezetét. — A választ
mány hozzájárul a tervezethez és megbízza az elnököt, hogy a 
kérvényt adja be. Egyben megkeresi a választmány a budapesti 
szállodások, vendéglősök és korcsmárosok ipartársulatát, hogy a 
szabályrendelet módosítását szintén szorgalmazza.

62. Elnök jelenti, hogy a főpinezérek 11 tagú végrehajtó- 
bizottsága az előző ülésen tárgyalt emlékiratot mintegy 100 
föpinezér eredeti aláírásával ellátva újra benyújtotta; a kávés
segédek szakegyesülete pedig a hozzá intézett átiratra azt vála
szolta, hogy a mozgalomért a felelősséget nem vállalja, de 
felelős azért, hogy a szerződés pontosan betartassák. A választ
mány egyhangúlag kimondja, hogy a jelen ügyben a folyó 1908. 
évi április hó 13-án tartott ülésben hozott határozatot egész 
terjedelmében fentartja és ismételten is kijelenti, hogy a kávés
segédek munkaviszonyait illetőleg kizárólag a kávéssegédek 
szakegyesületével bocsátkozhatnék tárgyalásba; a jelen esetben 
azonban semmiféle tárgyalásnak nem lehet helye, mert az összes 
kávéssegédek és fizetőpinezérek munkaviszonyai kollektív szer
ződéssel vannak rendezve, ez a szerződés pedig a 12. pontja 
szerint nem módosítható. — A választmány annak hangsúlyozása 
mellett, hogy az ipartársula t a szerződésnek a legpontosabb be
tartásához ragaszkodik, fölkéri a szakegyesületet, hogy tag ja it a 
szerződés önkényes megszegésétől visszatartani szíveskedjék, mert 
az esetleges következményekért csakis a szakegyesületet, mint 
szerződő felet, teheti felelőssé. Már ezúttal is kijelenti a választ
mány, hogy a főpinezéreknek a kollektív szerződésbe ütköző 
eljárást a szakszervezeti tanácsnak tudomására hozza.

63. Elnök bejelenti, hogy a Szegeden tartott országos 
munkaadó kongresszuson az ipartársulat képviseletében Gárdonyi 
József és Bodó Adolf választmányi tagok vettek részt. A neve

H irdetési ro v a tu n k a t lap u n k  o lv asó in ak  becses ügyeim ébe a ján lju k .
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zettek eljárásukról részletesebb jelentést még tettek és minthogy 
a mai ülésen nem jelentek meg, javasolja, hogy a tárgy a mai 
napirendről levétessék. — Elfogadtatik.

(54. Elnök jelenti, hogy alakulóban van a budapesti ipari- 
és kereskedelmi munkaadók szövetsége; ebben a kérdésben az 
építőiparosok szövetségének kezdeményezésére a folyó hó 8-án 
már értekezlet is tartatott, amely értekezleten az elnök, Berger 
Leó alelnök és Weingruber Ignácz választmányi tag az ipartár
sulat képviseletében megjelentek. Az értekezlet a további teen
dők elökészitésére bizottságot küldött ki. — A választmány az 
elnök eljárását helyeselve, a jelentést tudomásul veszi és meg
bízza az elnökséget, hogy az ügynek fejlődését figyelemmel 
kisérve, az esetleges intézkedésekre nézve idejekorán tegyen 
előterjesztést.

Egyéb tárgy hiányában elnök az ülést este r/a7 órakor 
berekeszti.

Kmf.
Kemény s. k., Némái s. k„

titkár: elnök.

R „Debreezeni szállodások, vendéglősök, kávésok és 
korcsmárosok ipartársulata" közleményei.

Jegyzőkönyv.
Mely felvétetett a „Debreezeni szállodások, vendéglősök, 

kávésok és korcsmárosok ipartársulata" tagjainak, a debreezeni 
pinezéri kar tagjainak 1908. évi május 15-én tartott közös érte
kezletéről.

1. H aucr Bertalan elnök jelenti, hogy az orsz. vendéglős 
szövetség, valamint az orsz. pinezér nyugdij-egylet 1908. évi 
közgyűlésüket Debreczenben tartják meg és pedig szeptember 
hó 14., 15. és 16. napjain.

Örvendetesen tudomásul vétetvén, a vendéglős kongresszust 
előkészítő bizottság elnökévé I iaue r Bertalan, alelnökévé Törő 
Imre választatnak meg. Pénztáros Márkus Jenő, ellenőr Rosen- 
berg Simon, titkárok Szathmáry Zoltán és dr. Weinberger Sándor 
jogtanácsos. A rendező-bizottság tagjaiul az ipartársulat választ
mányának és felügyelő-bizottságának összes tagjai megválasz
tattak. A pinezéri karból alakítandó fogadó-bizottság elnökei 
Leflcr Károly és Haas Rezső lettek.

2. Elnök javaslatára ezután határoztatok, hogy a kon
gresszus költségeihez minden ipartársulati tag 20 koronával 
járul hozzá. A városi segély iránt ügyész a kérvényt a városi 
tanácshoz már beterjesztette.

3. Elnök jelenti, hogy a kongresszus védnökségét méltó- 
ságos Veszprémi Zoltán főispán és nagyságos Kovács József 
polgármester elfogadták.

4. Az előkészítés munkálataira augusztus 15-től a kon
gresszus napjáig a Dréher-szállodában állandó iroda tartatik fenn.

Kmf.
Szathmáry s. k., Haucr Bertalan s. k.,

titkár. elnök.
Dr. Weinberger s. k. 

jogtanácsos.

Arad-Hegyaljai borok
Ransburg M. és Fia ^ te™18k
Magyarádi és Mokrai fehér, Ménesi vörös 
és Aszu-borok hordóban és palaczkokban.

KÖZGAZDASÁG. IPAR. KERESKEDELEM.
Az uj bortörvény-javaslat.

Ausztria példáját utánozva, sőt az osztrák és magyar kor
mány közt létrejött kiegyezés alapján Darányi Ignácz földmivelési 
miniszter elkészítette az uj bortörvény-javaslatot s azt a május 
21-én megkezdődött ankét elé terjesztette. Az ankéten az érde
kelt minisztériumok képviselőin kívül bortermelők, borkereskedők 
és vegyészek vettek részt. Az ankétnek bemutatott törvényjavas
latot, tekintettel arra, hogy iparunkra rendkivtili fontossággal bir, 
lapunk más helyén egész terjedelmében közöljük. A törvényjavas
lat lényege a következő: A szesz használata csak az okszerű 
pinczekezelésnél elismert eljárások korlátái közt, pl. hordók vagy 
palaczkok tisztítására, borderitö szerek elökészitésére stb. enged
tetik meg, ellenben tisztán a bor szesztartalmának emelése végett 
a borba szeszt adni tilos. A ezukrozás csak a mustnál, csak ható
sági engedélylyel s csak oly czélból lesz megengedve, hogy 
kedvezőtlen időjárás miatt be nem érett szőlő mustjának ezukor- 
tartalma legfeljebb annyira legyen emelhető, mint a normális 
években lenni szokott. Törkölybort csak házi szükségletre lesz 
szabad készítenünk. A törkölybor forgalomba hozatala tilos. A 
mazsolaszőlő használatát a javaslat teljesen eltiltja a borkezelésnél.

Fontos intézkedések tétetnek a tokaji borok érdekében. 
A tokaji borvidék zárt területté alakittatik. Oda más bort csak a 
helyi fogyasztás czéljaira szabad bevinni és tilos kivinni onnan 
olyan bort, amely nem a tokaji borvidéken termett. A földmive- 
lésügyi miniszter külön megbízottakat fog küldeni a bortörvény 
rendelkezéseinek ellenőrzésére és a pinczevizsgálatok foganato
sítására. A borkereskedők kötelesek lesznek a minisztérium által 
kiadandó mintának megfelelő „borkönyvet" vezetni s azt a bor
biztosnak bármikor bemutatni.

A törvényjavaslat megismertetése után igen élénk vita 
fejlődött ki, melyben a jelenvoltak majdnem mindenike részt vett. 
A vita főtárgyát a szeszezés és ezukrozás meg- vagy meg nem 
engedése, a szofflor, esetleg más ártalmatlan szinezö szerek hasz
nálatának rendeleti utón való engedélyezése, a „borkönyv" köte
lező kezelésének mellőzése képezte.

Országos kiállítás Aradon. Az aradi kereskedelmi és 
iparkamara mozgalmat indított, hogy 1911-ben Aradon országos 
mezőgazdasági, ipari és művészeti kiállítás rendeztessék.

A magyar cognacipar veszedelme. A Magyar Gyár
iparosok Országos Szövetségének cognacipari szakosztálya nem
rég foglalkozott azzal a helyzettel, amelyet Magyarországnak a 
madridi iparjogvédelmi egyezményhez való hozzájárulása teremt
het, ha a franczia kormány megmarad az egyezménynek mostani 
értelmezése mellett. Uj kiegyezési törvényünk értelmében Magyar- 
ország önállóan hozzájárulhat az iparjogvédelmi nemzetközi 
egyezményekhez s azért tisztán saját gazdasági érdekeink szerint 
határozhatunk; ebből a szempontból támadnak épen súlyos aggá
lyok azon értelmezés ellen, melyet a franczia kormány most a 
madridi konvencziónak akar adni. Nevezetesen a helyi elneve
zések nemzetközi védelmét Francziaország most úgy akarja 
értelmezni, hogy a nemzetközi egyezmény az összes külföldi 
cognacipar ellen használtassák fel, kimondatván, {hogy „Cognac" 
név alatt az a borpárlat szerepelhet, mely Cognac város környé
kén, illetőleg a Charante völgyében készült. Midőn ily törekvéssel 
találkozunk a franczia kormány részéről, akkor kétségtelen, hogy 
az említett I. madridi konvenczióhoz csak akkor járulhat hozzá 
Magyarország, ha az említett czikkeknek ez a veszélyes magya
rázat nem adatik, mert ez a magyarázat egyrészt a nemzetközi 
egyezmény igaz értelmébe ütközik, másrészt pedig egyik legfon
tosabb iparágunkra nézve méltánytalan eltiprását jelentene. Cog- 
naciparunk nemcsak önerejéből fejlődött nagygyá s igen nehéz

KIIMZ JÓZSEF és TRRSR
V. KÉR., DEflK FERENCZ ÉS BÉCSI-CITCZfl SRRKAN.

VENDÉGLŐ-, SZfiUO DR., INTÉZET- ÉS
FÜRDŐBERENDEZÉSEK mm

□ O  R S ZTR LN E M Ü E K , FEH ÉR N EM Ü EK
=  s z ő n y e g e k  mm
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küzdelmet folytat épen az utóbbi időben a külföldi versenynyel, 
hanem egyúttal oly iparágakról van szó, mely legközvetlenebbül 
támaszkodik a magyar mezőgazdaságra. Mióta szőlőink rekon- 
struáltattak, az egész magyar szőlőtermelés termékeinek válságos 
árcsökkenését s a befektetéseknek kiszámíthatatlan elértéktelene
dését vonná magával a bor értékesítésének és feldolgozásának 
megfojtása: már pedig cognaciparunk létének megakadályozása 
ezt jelentené. Mihelyst csak a franczia gyáraknak szabad a 
„cognac" szót használniok, de nem nevezhetik igy termékeiket a 
más országokban felállított gyárak, tehát a magyar gyárak sem, 
akkor teljesen elveszett az a nehéz munka, amelylyel sikerült a 
magyar cognacot a közönségbe bevezetni s legalább is igen meg 
fog csappanni cognactermelésünk s a cognacgyáraknak bor- 
fogyasztása. Ezért a magyar cognacgyárak a Gyáriparosok 
Országos Szövetsége utján azzal a kéréssel fordultak a kormány
hoz, hogy Magyarország a párisi nemzetközi iparjogvédelmi 
unióhoz hozzájárulván, az első madridi konvenczióhoz csakis 
abban az esetben csatlakozzék, ha a cognacgyártás tekintetében 
a franczia kormány álláspontja reánk ki nem terjesztetik.

TÖRVÉNYEK. RENDELETEK. 

Törvényjavaslat
a borhamisításnak és hamisított bor forgalombahozatalának 

tilalmazásáról.
(Előadói tervezet.)

I. f e j e z e t .

Általános rendelkezések.
1. §. Bor elnevezés alatt az a szeszes ital értendő, amely 

kizárólag a szőlő levéből (szőlőmustból) erjesztés utján állítta
tott elő.

2. §. Az okszerű pinczekezelés szempontjából szükséges 
eljárások alkalmazása — ideértve a hibás bor vagy must helyre
állítására vonatkozó eljárásokat is — amennyiben ez hamisítási 
vagy a közönség megtévesztésére irányuló ezélzat nélkül történik 
s amennyiben ezáltal az egészségre ártalmas anyagok nem kerül
nek a borba — a jelen törvény korlátái közt meg van engedve.

Nevezetesen meg van engedve:
a) a must sűrítése befőzés által;
b) a must ezukrozása, a tokaji borvidéken termett must 

kivételével (16. §.) és csakis a 4. §-ban megállapított korlá
tok között;

c) a must és a bor kénezése tiszta kénnel;
d) a must, valamint a bor savtalanitása tiszta szénsavas 

mészszel;
é) a bor derítése a következő deritőszerekkel: vizahólyag, 

zselatin, csersav, tojásfehérje, tej, kazein, spanyolföld és kaolin;
f )  égetett ezukor (karamel) használata a must vagy a bor 

színének javítása végett;
g) a must vagy a bor szintelenitése tiszta csontszénnel 

vagy faszénnel;
h) a bor felfrissítése tiszta szénsavval;
0 élesztő használata a musthoz vagy a borhoz, áterjesztés 

czéljából;
j )  ürmösbor készítése ürömnek s az ürmösboroknál szo

kásos más fűszereknek felhasználásával;
k) a mustnak vagy a bornak valamely más bor törkölyére 

vagy seprőjére való felöntése, zamatositás vagy áterjesztés czél
jából, a tokaji borvidékre nézve a 19. §-ban foglalt korlátozással

l) a must, valamint a bor fejtése, szűrése, hevítése (pasz
tőrözése) s általában a must vagy a bor tartóssá tételére szol
gáló minden olyan művelet, melylyel idegen anyagok nem jutnak 
a mustba, illetőleg a borba;

m) a házasitás vagy összevegyítés, úgy azonban, hogy a 
bort és a szőlőmustot csak borral vagy szőlőmusttal szabad 
összeházasítani. A tokaji borvidék borainak összeházasítására 
nézve a 18. §-ban megállapított kivételes rendelkezés az irányadó. 
Bort vagy szőlőmustot törkölyborral (csigerrel, lőrével) vagy

gyümölcsborral, illetőleg ezeknek mustjával összeházasítani (össze- 
vegyiteni) tilos.

3. §. A szesz használata csak az okszerű pinczekezelésnél 
elismert eljárások korlátái közt (például hordók vagy palaczkok 
tisztítására, bizonyos borderitő szerek előkészítésére, megvirágo- 
sodott bor kezelésére stb.) engedtetik meg.

E czélra csak legalább 95%-os raffinált szeszt szabad 
használni és ezt is csak olyan mértékben, hogy ez utón 1 tér
fogatszázaléknál több alkohol ne kerüljön a borba. Ellenben 
tisztán csak a bor szesztartalmának emelése végett a borhoz 
szeszt adni tilos.

4. §. Czukrozásnak csak a mustnál (2. §. b) pont) s ennél 
is csak előzetesen kikért hatósági engedély és a rendeleti utón 
megállapítandó feltételek és ellenőrzési rendszabályok mellett s 
kizárólag oly czélból és oly mértékig van helye, hogy a kedve
zőtlen évjáratok termésének mustjában a túlságosan alacsony 
czukortartalom legfeljebb annyira legyen felemelhető, amennyi az 
adott viszonyok között normális években lenni szokott. Egy 
hektoliter mustba azonban 4 kilogrammnál több ezukrot adni tilos.

Az engedély megadására első fokban a törvényhatóság 
első tisztviselője (alispán vagy polgármester), Horvát-Szlavon- 
országokban a megyei hatóság, illetőleg a városi törvényhatóság 
polgármestere illetékes, aki ez ügyben hozott határozatát egy
idejűleg az illetékes borellenőrző bizottsággal (61. §.) is tarto
zik közölni.

Az elsőfokú határozat ellen mind az engedélyt kérő félnek 
mind a borellenörző bizottságnak 3 nap alatt felebbezési joga 
van a földmivelésügyi miniszterhez, illetve Horvát-Szlavonorszá- 
gokban a horvát-szlavon-dalmátországi bánhoz, akik végérvénye
sen határoznak.

A must ezukrozására csakis finomított répa- vagy nád- 
ezukor használható. Másféle czukornemüeknek, pl. keményitö- 
ezukornak (szölőezukornak, burgonyaczukornak), invertezukornak, 
vízben feloldott ezukornak, ezukorszörpnek stb. használata tilos.

5. §. Olyan bort vagy mustot, amely ezukrozva van, tilos 
„természetes", „valódi" vagy más olyan jelzővel jelölni meg, 
amely azon vélelem keltésére lehet alkalmas, mintha a ezukrozás 
nem történt volna meg.

6. §. A 2. és a 4. § szerint megengedett anyagokon kívül 
bármiféle más anyagot tilos a must vagy a bor készítéséhez vagy 
kezeléséhez használni.

Ilyen tilos anyagok például: a viz, mazsolaszőlő, szárított 
gyümölcs (füge, szentjánoskenyér stb.) vagy más czukortartalmu 
növény és növényrészek, úgyszintén ezeknek kivonatai vagy 
főzetei, édesítő anyagok (saccharin, dulcin stb.), gliczerin, tama- 
rinda s mindenféle tamarinda-készitmények, mézga s a vonat
anyagtartalom növelésére alkalmas más anyagok, szaliczilsav 
borkősav, másféle savak, vagy savtartalmu anyagok, kátrány
festékek s más növényi vagy ásványi festőanyagok, zamatositó 
és szagositó anyagok vagy kivonatok, esszencziák, mesterséges 
mustanyagok, aluminiumsók (timsó stb.), konyhasó, bárium, stron- 
czium és magnéziumvegyületek, gipsz, bórsav, borax, formalde
hid, fluorvegyületek vagy olyan keverékek, amelyekben az itt 
felsorolt anyagok valamelyike van, úgyszintén a konyakfőzésre 
használt bor maradványai (bormoslék).

7. §. Azokra a gyógyászati czélra szolgáló gyógyborokra 
nézve, melyek gyógyszertárakban vagy gyógyáru-üzletekben áru- 
sittatnak, ezen törvény rendelkezései annyiban módosulnak, hogy 
ezek a gyógyborok, az e törvényben megengedett anyagokon 
kívül, még az illető bor gyógyhatását biztositó s közegészségügyi 
szempontból kifogás alá nem eső egyéb anyagokat is tartal
mazhatnak.

Egyebekben azonban e törvény rendelkezései a gyógy
borokra is alkalmazandók.

( F o ly ta tá s a  k ö v e tk e z ik .)

Meleg ételek kávéházi felszolgáltatása.
(A m.kir. kereskedelemügyi minisztérium 11870/906. sz. határozata.)

Budapest székesfőváros tanácsának. — ifj. Roitli György 
és Molczer József budapesti lakosok ellen heti piaczon jogosu- 

_____________latlan kávéárusitás miatt indított iparkihágási ügyben a székes-
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főváros tanácsa részéről 1905. évi november 25-én 182145—905. 
I. ti. o. szám alatt hozott s az elsőfokú iparhatósági Ítélettel 
egybehangzó másodfokú Ítéletet, mely vádlottakat az 1884: XVII. 
t.-cz. 4. §-ába ütköző kihágás miatt ugyanezen törvény 156. §. 
a) pontja alapján 5—5 korona pénzbüntetéssel, illetve behajtha
tatlanság esetében megfelelő elzárással bünteti, a marasztaltak 
részéről törvényes határidőben bejelenteti és Holczer József ré
széről írásban is indokolt felebbezés következtében felülvizsgálat 
alá vettem, ennek eredményéhez képest az idézett másodfokú 
iparhatósági Ítéletet megváltoztatom és vádlottakat a terhűkre 
rótt kihágás vádja és következményeinek terhe alól felmentem. 
Felmentendők voltak vádlottak a terhűkre rótt kihágás vádja és 
következményeinek terhe alól, mert nevezetteknek, kikenk egyike 
az iratok szerint vendéglős, másik a kifőzési üzletet is folytató 
korcsmáros iparos, a tárgyalási iratok szerint kiderített abban az 
eljárásban, hogy a Martinovics-téren, hol üzletük van, a piaczi 
árusoknak rendelésére reggeli kávét szolgáltatnak, illetve külde
nek ki, a kávéházi vagy a kávémérési ipar jogosulatlan gyakor
lásának ismérvei meg nem állapíthatók. A vendéglői és kávéházi 
iparok üzletköre között ugyanis a kiszolgálta tott étel- és ita l- 
nemiiek tekintetében a fennálló jogszabályok alapján szoros határ
vonalat vonni nem lehet. Ez iparok üzletköre sem az ipartör
vényben, sem az ezen iparok gyakorlása tárgyában az ipartör
vény alapján a székesfőváros törvényhatósága által alkotott sza
bályrendeletben szorosan megállapítva nincsen, különösen nem 
található törvény és tila lom  arra  nézve, hogy vendéglősök kávé
házi italokat, és viszont kávéháztulajdonosok a kávéházi italokon 
kívü l hideg vagy meleg ételeket vendégeiknek ki ne szolgáltat
hassanak. így csak a gyakorlat és az üzleti szokások és ezen 
kívül a fogyasztó közönség igényei azok, melynek alapján ez idő 
szerint az említett üzletek különös ismérvei felállíthatok. Ezek az 
ismérvek pedig, melyeket közelebbről körülírni nem is szüksé
ges, első sorban csak külsőek és az egyik üzletágnál ételeknek 
és italoknak vendéglőszerüleg, a másik üzletágnál pedig kávéházi 
italoknak és hideg vagy meleg ételeknek kávéházszerüleg való 
kiszolgáltatásánál feltétlen követelmény, hogy az egyik üzletág a 
másik üzletág készítményeinek előállításával és kiszolgálásával 
csak mellékesen foglalkozzék, ebből azonban absolut tilalom 
bizonyos ételek vagy italok tekintetében egyik üzletágra nézve 
sem állítható fel és igy a vendéglős iparos nem lépi á t az ipar
űzési jogosultságát azzal, ha vendéglői üzletében kávéházi ita lokat 
készít és azt vendégeinek kiszolgálta tja és viszont a kávéház
tulajdonos is szokásos és jogos üzletkörében marad, ha kávéházi 
üzletében vendégeinek vendéglői berendezés nélkül kívánatra hideg 
vagy meleg ételt ad. Alkalmazva a jogszabályt a fennforgó 
esetre, vádlottak azzal, hogy üzletükből rendelésre kávét szolgál
tattak ki, vendéglői, illetve kifőzői üzletük üzletkörét nem lépték 
túl és igy őket a kávéházi vagy kávémérési ipar jogtalan gya
korlásának vádja és következményei alól fel kellett menteni. 
A folyó évi január hó 31-én 17216. sz. alatt kelt felterjesztésével 
bemutatott ügyiratokat megfelelő további eljárás végett leküldöm.

Budapest, 1906. évi márczius 12-én.
A miniszter megbízásából: 

Téglássy s. k., miniszteri tanácsos.

S R \l i t t k e
L - j T ^ T  r - J

M „CASINO” pezsgő
kü lön , tö lt é s  

B u d a p e s t i  f ő r a k t á r :  —

IV., Szép-utcza 3. sz.
Telefon: 10— 85. Telefon: 10— 85.

Ifj.Radó Aladár
borpinezéi

Budapest VI., Király-utcza 84.
T e le fo n  97 -90 .

A ján lja  k ivá ló  m inőségű balaton- 
melléki és tokaj-hegyaljai
fe lié r és vörös palaczkbora it és első

rendű aszu-borait.

legjobb asztali és üdítő ital.
kitűnő hatásúnak bizonyult köhö
gésnél, gégebajoknál, gyomor- és 

hólyaghurutnál.

M atton i H en rik . és Budapest

K atzky Lajos
épülelműlakatos=mesler

„ZEPHIR" szabad, ajtócsukók és 
elsőrendű tűzhelyek m intaraktára

Budapest,
V l .  k é r . ,  •

Liszt Ferencz-tér 14. 
Telefon 22— 78.
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A „Budapesti Szállodások, Vendéglősök és 
Korcsmárosok Ipartársulata" minden héten 

pénteken

tá rs a s  r e g g e l i t
tart. A legközelebbi reggeliket a következő helyeken 

ta rtjá k :
Junius hó 5-én: özv. Scharhann Jánosné ven

déglőjében (V II., Akáczfa-utcza 12. sz.)
Junius hó 12-én: Schafhauser Endre vendéglő

jében (Feliérvári-u t, Szabadságharang).
A reggeli helyett délutáni uzsonna, melyen hölgyek 

is részt vehetnek.

„Jó barátok** összejövetelei.
A „Jó barátok" köre m inden héten szerdán d. u. 

4 órakor társas uzsonnát rendez. A  legközelebbi uzsonna 
a következő helyen lesz:

Junius 3-án: Eisenbacher György vendéglőjé
ben (Te leky-tér 8. sz.)

Junius hó 10-én: Horváth István vendéglőjében 
(Fővám -tér 10. sz.)

;iváló bér- és lithiumos vasmentes gyógyforrás

ALVATOR
vese- és hólyagbajoknál, köszvénynél, czukorbetegségnél 

és hurutos bántalmaknál kitűnő hatású, 
Természetes vasmentes savanyuviz.

Kapható ásván.vvizkereskedősokbuu vagy a S/.inye-Lipóczi Salvator-forrás- 
Vállalatuál B udapest, V. R udolf-rakpart 8

Dr. SZULY ALADÁR
ÉLELMICZIKKEK ÉS FŰSZER  

NAGYKERESKEDÉSE
: P Á R A T L A N U L  G A Z D A G  : 
K Ü L Ö N  C S E M E G E O S Z T Á L Y

BUDAPEST IV., MUZEUM KÖRDT 23.

Adt, Válogatott f ű s z e r á r u k ,
L L í A

mindennemű bel- és kül-

földi csemegék, magyar és
franczia pezsgőborok, rum

és tea, liqueörök, sajt, vaj,

kassai, prágai sonka, fel-

vágottak, gyümölcsök stb.

:: stb. raktára

VEGYES HÍREK.

A budapesti vendéglősük szakirányú tanoncziskolája
VI. kerület, Érsek-utcza 4. szám, I. emelet.

MEGHÍVÓ.
A budapesti vendéglősök szakirányú tanoncziskolájá-

ban az 1907—1908. isk. évben az évzáró vizsgálatok

1908 junius 6-án d. u. V25—1/^7 órakor tartatnak.

E vizsgálatokra tisztelettel meghívja
Budapest, 1908 május hó 26-án

Glück Frigyes s. k.
a felügy. biz. elnöke.

A debreczeni közgyűlés. A „Magyar Vendéglősök Orsz. 
Szövetsége" és a „Szállodások, vendéglősök, kávésok, pinezérek 
és kávéssegédek orsz. nyugdijegyesülete" 1908. évi közgyűlései 
— most már másodízben — tndvalevően Debreczenben fognak 
megtartatni. Az erre vonatkozó hivatalos jegyzőkönyvet lapunk 
más helyén közölve, itt csak annyit jegyzünk meg, hogy a deb
reczeni rendezőség terve szerint a nyugdijegyesület közgyűlése 
szept. 24-én délután, a szövetségi közgyűlés másnap délelőtt 
tartatnék meg. Szeptember 17-én lesz Haucr Bertalan ipar
társulati elnök tiz éves jubileuma, melyen dr. Benedek János 
orsz. képviselő fogja az ünnepi beszédet tartani. A tervezettel a 
M. V. 0 . Sz. központi igazgatósága legközelebbi ülésén fog 
foglalkozni.

Barta Béla kitüntetése. A „M agyar Szakírók Egyesületeu 
f. évi május hó 28-án tartott közgyűlésén lapunk egyik meg
alapítóját és főszerkesztőjét, Barta  Bélát egyhangúlag választ
mányi tagjává választotta meg. E kitüntetésről, melynek erkölcsi 
értékéből kijut a maga része a „Megyar Vendéglős és Kávés- 
Iparnaku is, annyival is inkább örömmel adunk liirt, mert e lap 
volt az, melynek hasábjain Barta  Béla egy évtizeden keresztül 
ritka tudással, nagy szakértelemmel, soha meg nem törő lelkese
déssel, ideális áldozatkészséggel és páratlan odaadással fejtette 
ki önzetlen munkásságát. E hasznos és áldásos munkásságát 
azon tiz hatalmas köteten, a „M agyar Vendéglős és Kávés Ip a r“ 
évfolyamain kivül, a „Szállodások és vendéglősök Évkönyve", a 
„Guruiéi János album", a szegedi, győri, m iskolczi stb. kongresszusi 
emlékalbumok, az 1903. évi vendéglős tanoncz-iparkiállitási 
Glück album, s az immár, a közel jövőben ötödik kiadásban 
megjelenendő „Budapest leírása" czimü diszmü stb. külön kiad
ványok örökítik meg iparunk és vendéglős- szaktrodalniunk tör
ténetében, melyben szerzőjük nevét ezenkívül mint a Magyar 
Vendéglősök Orsz. Szövetsége" idegenforgalmi szakosztályának 
jegyzője is sok jeles alkotással, leginkább azonban a „M agyar- 
országi szállodák és szállodavendéglők Czimtára“ kiadásával is 
megörökítette. Megválasztása nagy nyereséget jelent a szakírók 
országos egyesületének is, melz benne kiváló tehetségű és nagy 
szorgalmú vezetőre tett szert.

Halálozások. Bcrkovitz János volt szállodás és vendéglős 
f. évi május hó 19-én 53 éves korában elhunyt. — Kovách 
László, volt nagyváradi, utóbb zilahi szállodás f. évi május hó 
17-én 58 éves korában elhunyt. — Náttér Ferencz, a kőbányai 
Első Magyar Részvény Serföződe nyugalmazott vezérigazgatója, 
a Ferencz József-rend lovagja f. évi május hó 22-én 77 éves 
korában Budapesten meghalt. Temetése május 23-án délután 5 
órakor ment végbe az Üllöi-ut 31. sz. gyászházból a kercpesi-uti 
temetőben levő családi sírboltba.

Gyógyszerészek látogatása a Törley-gyárban. A „M a 
gyarországi Gyógyszerész-Egyesület,t Bayer Antal és dr. Jármay 
Gyula elnökök vezetése alatt f. évi május hó 25-én kezdte meg 
országos egyesületi nagygyűlését, amely napon a következő napi 
tárgysorozat elintézésével foglalkozott és a gyűlés befejezése 
után a mintegy 200 tagból álló fővárosi és vidéki gyógyszerészek 
a Törley Jőzs. és Tsa pezsgőgyár vendégei voltak, ahol Törley

H irdetési ro va tunka t lapunk  o lvasó inak  becses figyelmébe a ján lju k .
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Bálint, Törley Dezső és Törley Antal családtagok és Pfender 
Emil gyárigazgató fogadták és kalauzolták az előkelő vendége
ket, kik a modern ipartelep nagy arányaival meglepődtek. A gyár 
és a kastély megtekintése után a kastély kertjében fényes lakoma 
volt, melyen Törley Bálint üdvözölte az egybesereglett vendége
ket. Bokor Adolf szegedi gyógyszerész az elismerés hangján 
köszöntötte a Törley-családot, majd Simon Aurél Pfender Emilre 
és a gyár vezetőségére emelte poharát. A vendégek késő estig a 
legjobb hangulatban maradtak a budafoki gyárban, ahonnan az 
igaz magyar vendégszeretet szép emlékével távoztak.

Az orsz. nyugdijegyesület uj tagjai. A legutóbbi két 
hét alatt a „Szállodások, vendéglősök, kávésok, pinezérek és 
kávéssegédek országos nyugdijegyesülete" Delfin Samu tag- 
gyüjtö révén a következő uj tagokkal gyarapodott: Cséky István 
(Arad) 1200 kor., Takács Mihály (Arad) 1000 kor., Doda János 
(Déva) 1000 kor., Rózsa Sándor (N.-Enyed) 2000 kor., Herberth 
Péter (N.-Szeben) 2000 kor., Porubszky Jenő (N.-Várad) 1000 
kor., Réfy János (Kaposvár) 1000 kor., Hordós Vincze (Nagy- 
Kanizsa) 600 kor., M üller István (Debreczen) 600 kor., Krausz 
József (N.-Kanizsa) 1000 kor., Blaskovics János (N.-Kanizsa) 600 
kor., Czehhofer János (Zalaegerszeg) 1000 kor., Lcllovits Boldi
zsár (Zalaegerszeg) 4000 kor., Endredi Ferencz (Veszprém) 1000 
kor., Almer Oszkár (Budapest) 1000 korona nyugdijigénynyel.

Hymenhirek. Tra fikán t Vilmos f. évi május hó 31-én 
vezette oltár elé a bajai izr. templomban Deutsch Erzsi kisasszonyt, 
Dciitsch M. Mátyásnak, bajai ipartársulatunk érdemdús elnöké
nek, a bajai „Nemzeti szálloda" tulajdonosának kedves és szép- 
müveltségü leányát. — Rosenthal Gyula f. évi junius hó 8-án 
délután fél 3 órakor tartja esküvőjét Budapesten a Dohány- 
utczai izr. templomban Neiger Jetti kisasszonynyal, Neiger Her- 
mann leányával. — Füspök Dezső f. évi május hó 13-án déli 12 
órakor vezette oltár elé Budapesten a józsefvárosi plébánia 
templomban Kamarás M ariska kisasszonyt, Kamarás Mihály 
budapesti vendéglősnek, orsz. szövetségünk és budapesti ipar
társulatunk köztiszteletben álló tagjának leányát. — Schlesingcr 
Sándor, az Országos központi takarékpénztár főtisztviselője elje
gyezte Palkovics Johanna kisasszonyt, Palkovics Edének, az 
„Angol királynő szálloda" tulajdonosának leányát Budapesten.

Társasvacsora. A budapesti kávésipartársulat tagjai f. évi 
május hó 25-én tartották meg e saisonban utolsó társasvacsorá
jukat Kovács E. M. városligeti vendéglőjének kerthelyiségében. 
A vacsorán nemcsak az ipartársulat tagjai, hanem azok üzlet
barátai is feltűnően nagy számban jelentek meg, jeléül egyrészt 
a mindinkább erősödő kollegiális összetartásnak, másrészt ama 
kellemetlen félreértés teljes eloszlásának, mely egy-kétszer a 
vendégeket ezen összejövetelektől távol tartotta. A szokásos 
pohárköszöntők egészen elmaradtak, jeléül annak, hogy kávésaink, 
akik sokkal inkább a másnapi közgyűléssel voltak elfoglalva* 
tényleg csak szórakozni kívántak. Kovács kartársunk ezúttal való

sággal remekelt konyhája pompás és Ízletes föztjeivel. A remek 
menü gazdasága, a pompás italok osztatlan tetszést és elismerést 
arattak, a figyelmes házigazdának mindenki gratulált előzékeny
ségéért. Stillszerü befejezése volt az estnek a szomszédos 
Weingruberbeli Törleyzés, mely alkalommal általános feltűnést 
keltett, hogy a jelenlevők nem tudták elhatározni, hogy a Grand vin 
reservének, vagy a Casinónak nyujtsák-e az elsőséget. A dilemmán 
aztán úgy segítettek, hogy bőven itták mind a kettőt. Jól tették.

A W ampetlcs-vendéglő bérlete. A főváros közgyűlése 
tudvalevőleg elhatározta, hogy az állatkerti vendéglőt 16.000 kor. 
évi bérért 10 évi időtartamra Wampetics Ferencz vendéglősnek 
bérbeadja. E határozatot Kasics Péter és társai fölebbezésének 
elutasításával most a belügyminiszter is jóváhagyta. A miniszteri 
leirat szerint az 1872: XXXVI. t.-cz. 99. szakasza úgy rendelke
zik, hogy a főváros vagyona, rendszerint nyilvános árverés utján 
adandó bérbe, kivételesen azonban az árverés kizárásával is 
bérbeadható. Ezen kivételes mód alkalmazására a jelen esetben 
elegendő alapot nyújtottak a főváros részéről érvényesített azon 
szempontok, hogy egyfelől Wampetics Ferencz ezen helyiségnek 
már hosszú évek óta bérlője volt, mint ilyen az üzletet fellendí
tette, abba számos befektetést eszközölt s bérlete önhibáján 
kivül szakadván meg, vele szemben bizonyos mérvű méltányos
ság gyakorlása annál inkább indokolt, mert a székesfővárosnak 
is érdeke, hogy személyében biztosítékát nyerje annak, hogy a 
szóban forgó üzlet továbbra is jelenlegi színvonalát megtarthatja.

Helyreigazítás. A lapunk megelőző számában az ipar
társulatunk ez évi bálján befolyt felülfizetésekröl közölt hivatalos 
kimutatásban a „Mattoni és Wille" elnevezés tévesen fordul elő, 
mivel a 100 koronás felülfizetés nem ezen, hanem a M attoni 
Henrik cs. és kir. udvari és kamarai szállító czégtől folyt be.

Az italm érési illeték esedékessége. Konkrét eset alap
ján a pénzügyminiszter határozatban kimondta, hogy az ital
mérési illeték az évnegyed első napján esedékes s a kereske
delmi kamat is ettől a naptól kezdve jár. A pénzügyminiszternek 
erre vonatkozó 1907. évi 54.021. sz. a. kelt határozata a követ
kező : A késedelmesen lerótt italmérési illeték után 5 százalékos 
késedelmi kamat minden esetben a lerovás napjául meghatározott 
naptári évnegyed első napjától számítva szedendő be. Az 1883. 
évi XLIV. t.-czikk 39. §-ának az egyenes adókra vonatkozó amaz 
intézkedése, mely az esedékesség és a késedelmi kamatmentes 
befizetés napja között különbséget állapit meg, az italmérési 
illetéktartozásokra nézve egyáltalán nem nyerhet alkalmazást.

Üzleti hirek. Schreiber Lajos, az aradi vasúti vendéglő 
közkedveltségü bérlője megvette Aradon a Wittmann Károly 
tulajdonában volt „Hungária" kávéházat. — Szálásy Alajos 
„Andrássy" kávéházát Kassán Dala  Károly volt zentai szállodás 
vette meg. E két üzleti hir nemcsak azért tarthat számot nagyobb 
érdeklődésre, mivel úgy Schreiber, mint Szálásy régtől fogva 
népszerű tagjai orsz. szövetségünknek, hanem azért is, mivel

Vendéglős, szállodás és kávés urak!
A legelső, legrégibb és legnagyobb hangszerműgyáros Európában a 

„HUPFELD" világezég részv. társ. Budapesten

ÁLLANDÓ HANGSZERKIÁLLITÁST
tart, ahol önműködő, önjátszó

Z O N G O R A - O R C H E S T R O N - C O N T I N E N T A L
henger- és sulyfelhuzóval, VILLAMOS ZONGORÁK ÉS HANGVERSENY- 
ORCHESTRIONOK papír- és préselt hangjegyekkel ('minden mű pénzdobóval 
ellátva) vételkényszer nélkül készséggel be lesznek mutatva.

Az önműködő ZONGORA-ORCHESTRION „CONTINENTAL" harang
hangokkal és mandolinjátékkal van ellátva; ugyanezen kellékekkel bir a leg
utóbbi újdonság is a
ZONGORA-ORCHESTRION VONÓS és XYLOPHON ZENÉVEL
------  Mintaraktáram bármely időben megtekinthető. ------
Árak 480 koronától 16000 koronáig. Kényelmes részletfizetések kamatnélküli 
havi részletre. Midőn tisztelettel kérem versenynélküli újdonságaink szives meg
tekintését, óva intem a piaczra kerülő silány utánzásoktól és azon reményben, hogy 
minél többen megtisztelnek becses látogatásukkal, maradok kiváló tisztelettel

MÁRTIM JÓZSEF
(WETSCHL GYULA utóda)

m agyarországi képviselőség és m intaraktár 
Budapest Vili., Kenyérmező-utcza 6.

M egrendeléseknél k é rjü k  tisz te lt o lv asó in k a t m ind ig  la p u n k ra  h iva tkozn i.
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mindkét vételt Grósz Ödön országos liiríi adásvételi irodája köz
vetítette az érdekelt felek legnagyobb megelégedésére.

Bérletek és eladások. A facscti községi nagyvendéglőnek 
a hozzátartozó összes helyiségekkel együtt november 1-töl 6 évre 
leendő bérbeadására junius 10-én délelőtt 10 órakor a községi 
irodában árlejtés lesz. A kikiáltási ár 10.010 K. A bánatpénz 
5000 K. — Albert fa lu  község elöljárósága a kibővitendö és 
átalakítandó községi korcsmaház építési munkálataira verseny- 
tárgyalást hirdet, melyre az ajánlatok junius 25-én déli 12 óráig 
adhatók be a herczegszőllősi körjegyzői irodában. Bánatpénz 
500 K. — Az államvasutak Győr állomásán levő pályavendéglö 
bérletére október 1-töl számítandó 5 évi időtartamra leendő 
bérbevételére az ajánlatok junius 15-én déli 12 óráig az állam
vasutak budapest-jobbparti tizletvezetösége titkári hivatalához 
nyújtandók be. Bánatpénz 1000 K., felvilágosítások az üzletveze- 
töség forgalmi és kereskedelmi osztályában, Kerepesi-ut 3., I* 
em., 30 a., vagy a győri és szabadkai forgalmi főnökségnél sze
rezhetők meg.

Első Leánykiházasitó Egylet mint szövetkezet. (Gyer
mek- és életbiztositó-intézet Budapesten VI., Tercz-körut 40- 42. 
Alapittatott 1863-ban). Folyó évi április havában 1,469.300 kor. 
értékű biztosítási ajánlat nyujtatott be és 1,233.400 kor. értékű 
uj biztosítási kötvény állíttatott ki. Biztosítási összegek fejében 
167,707 kor. 37 fillér fizettetett ki. 1908 január 1-től április 
30-áig bezárólag 6.285,800 kor. értékű biztosítási ajánlat nyujta
tott be és 5,416.500 kor. értékű uj biztosítási kötvény állíttatott ki. 
Biztosított összegek fejében a folyó évben 540,403 kor. 16 fillér 
és az intézet fennállása óta 12.938,289 kor. 07 fillér fizettetett ki. 
Ezen intézet a gyermek- és életbiztosítás minden nemével fog
lalkozik, a legolcsóbb díjtételek és legelőnyösebb feltételek mellett.

Biztos m egélhetés. 18000 lakossal biró, Sátoraljaújhely 
hegyaljai város közvetlen közelében egy kát. hold betelepített, 
kitűnő bort termő szőllövel, fürdő, nyolcz fürdőszobával, mele
gítő kazánnal, teljes berendezéssel, lakóházzal, nyári mulatóval, 
családi okok miatt eladó. A többi még parlagon levő szőlőterület 
kőbányára is alkalmas. Bővebb felvilágosítást ad a tulajdonos: 
Viniczay György, Zsolyomkai-fürdő, Sátoraljaújhely. A kiváló érté
kes bérletre vonatkozólag kiadóhivatalunk készséggel szolgál 
részletesebb felvilágosításokkal is.

Nélkülözhetetlen segédeszköze a hirdető közönségnek az 
a hírlap- és naptárjegyzék, mely most jelent meg Braun Edvárd 
hirdetési irodájának (Wien, I., Rotenturmstrasse 9.) kiadásában. 
A külső kiállítás tekintetében is tetszetős 240 oldalas, testes 
jegyzék mint remek nyomdatermék is számot tesz és minden 
hasznos tudnivalót magában foglal, amire csak a hirdető közön
ségnek szüksége lehet. Az Ausztriában és hazánkban megjelenő 
összes hírlapok és naptárak nagy gonddal és pontossággal össze
állított jegyzékén kiviil, a munka a Németországban megjelenő 
összes naptárakat is felsorolja és minucziozus pontossággal 
sorolja fel az egyes lapok tendencziáját, példányszámát, megje
lenési idejét, a hasábok nagyságát stb. Az egyes fejezetek 
könnyen áttekinthetők és sok újítással ellátvák. Mindezeknél 
fogva a Braun-féle hírlap- és naptárjegyzék bizonyára kitünően 
meg fog felelni rendeltetésének és úgy, mint a korábbi kiadások, 
hasznos tanácsadója is lesz a hirdető közönségnek. A jegyzé
ket a kiadó az érdeklődőknek kívánatra ingyen és bérmentve 
küldi meg.

Vendéglős urak b, figyelmébe!
K i volna hajlandó a főváros legelegánsabb pontján 
egy vendéglő i (bu ffe t) czélra igen a lka lm as nagy 
souterrain-helyiséget —  több  évi szerződéssel —  
kibére ln i, hol az ille tő  e lőreláthatóan szép vagyont 
szerezhetne. A helyiségbe utczai bejárat is  létesíthető 
volna. Kom oly re flektánsokban levélben is bővebb 
felvilágosítást nyújtanak Balázs Gábor és Spitczer 

(Czini Budapest, K irály-kávéház)

BIRTOK haláleset m iatt, a főváros közelében 

azonnal eladó. Á ll 70 hold  szántó, rét, 4 hold  

term ő szőlő, vendéglöhelyiséggel és mellék
épületekkel. Könnyű fizetési fe lté te lek. Bővebbet 

d. e. 9 -1 2 -ig  Zsarnóczay János vendéglőjében 
Budapest VI. kerület, Váczi-ut 117. sz. alatt.

Ügynökök nem dijaztatnak.

Z-------------------------------

Cseres71lvéí nagyszemíieket> ropogósát, ö t k ilós
postakosaranként 3 '50 , Ó riás ana

nászepret ládánkén t 1'60, E rdei szamócza 1 k ilós  
kosárkával 2 50, Remek solospárgát 1-20, leves
spárga 40, Hófehér csukott sam piongom bát 1'80, 
egrest 30, zöldvajbab 140 , zö ldbo rsó  24 fillé ré rt 
k iló já t. N agy sa lá taugorkát 50, savanyítan i való 
ugorkát 10, tö lthe tő  zö ld p a p riká t 10, k isebb  tök  
1-40, középnagy tök  2 ’— , nagyobb ka larábé 9 f i l 
lérjével darab ját szá llítja  u tánvétte l, bé rm en te tlen iil

Krause Terézia, Torbágyon.
Vasúti m egrendelésnél külön árajánlatokkal szolgálok.

Szálloda-eladás.
Tata-Tóvároson, a Fő-té ren, saroküzle t, 30  év 
óta sa já tkeziileg vezetett vendéglő, m ely következő 
helyiségekből á l l : 1 korcsm aszoba, 1 étterem , 
2 szoba, körhe ly iség, 5 vendégszoba, 1 ke rth e ly i
ség, 1 nagy sa le tli, nagy jégverem , 2 pincze, 
2 pinczérszoba és több  m e llékhe ly iség , kü lön  
pálinkam érés, Va óra távo lságban B a ji hegyen 
1 hold  szőlő, 1000 hek to lite r b o r elhelyezésére 
pincze —  örök áron eladó, esetleg —  hosszabb 
időre  —  bérbeadó. Levelekre nem válaszolok, 

csak személyesen tárgyalok.
Szarvas I g t l á C Z  vendéglős cs sz á llo d atu lajd o n o s.

B o r p in c z e = b é r b e a d á s .
Nagy borospincze (házikóval), 
a volt Wittreich-pincze a tétényi 
Diós-árokban bérbeadó :::

Bővebb fe lv ilágosítást a d :

Seifert Dezső kávéháztulajdonos
::: Budapest, Krisztina-körut I. szám. :::
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hírneves olasz gyártmány, 
tisztán elsőrendű sertés
húsból gyártva, kitűnő izii, 
kilónként 340 koronáért.

M intaként egy ruda t is küldök, biztos tudatában  vagyok, 
hogy pára tlanu l álló, kitűnő izü szalám im ból u tánrendelési 
=  kapok. — Szállít utánvétellel bérmentetlenül. =
=  Busetto, Budapesten, IX., M átyás-utcza 11. =

Vendéglő-eladás.
Hat szoba, konyha, kamara, istálló és egyéb mellékhelyisé
gekből álló s a sziget-kamarai kaszinót, továbbá szatócs- 
és korcsmahelyiséget is magában foglaló, tőzsde- és korlátlan 
italmérési joggal biró és a múlt évben épült teljesen uj 
„Rákóczy vendéglő** felszereléssel és kitűnő borkészlettel, 

családi okok miatt azonnal eladó.
Fizetési fe l té te le k  alantirt tulajdonosnál megtudhatók : 
Schw andtner István M áram arossziget, Thököly-ut 94.

DRÉHER ANTAL
; serfőzdéi részvénytársaság :

BUDAPEST KŐBÁNYÁN
Városi iroda Vili,, József-u, 36.

Saját palaczk-töltés 
KÜLÖNLEGESSÉG 
dupla maláta kősor
— kökorsókban —

Nagyobb sörm ennyisége t 
sa já t jég kocs ija iban szá llít.

IRDETESEKET az összes külföldi 
lapok és nap tárak  

részére  felvesz, a legjobban és a legolcsób
ban közvetít

Braun Eduárd hirdetési irodája
Wien, I., R otenturm strasse 9. (Telefon 21122.) 
Lapok és nap tárak  jegyzékével h irdetőknek 

ingyen és bérm entve szolgál.

Szt.-Lukácsfiirdő
gyógyfürdő, Buda. 

Téli és nyári gyógyhely.
T e rm é s z e te s  fo r r ó - m e le g  k é n e s  
fo r r á s o k .  I s z a p fü r d ő k ,  is z a p 
b o ro g a tá s o k , m á s s á g é , v iz -  

g y ó g y in té z e t ,  g ő z fü rd ő k ,  k ő -é s  k á d fü r d ő k ,  g y ó g y v iz u s z o d á k .  O lc s ó  és 
g o n d o s  p e n z ió . C s u z , k ö s z v é n y ,  id e g - , b ő r b a jo k ,  la k á s ,  e l lá tá s  fe lő l  
k im e r í tő  p r o s p e k tu s t k ü ld  in g y e n  a

S Z T .-L U K Á C S F Ü R D Ő  IG A Z G A T Ó S Á G A , B U D A .

I=ső RENDI FRANCZIA SZALMASZAL
ÍOOO darabonként á 5-— kor.
helyt Budapest, nettó, sconto nélkül, utánvéttel

K A P H A T Ó  BÖHM J.=nál s z a l m a s z á l b e v i t e l
V II., K Á R O L Y -K Ö R U T  17. t e l e f o n  64-33.

a_ Honi gyártm ány ! Pontos kiszolgálás. JB
Elsőrendű, száraz , folyékony

SZÉNSAVAT
ajánl 10, 15 és 20 kilogrammos aczéltartályokban a 
M A G Y A R  S Z É N S A V IP A R  T Á R S A S Á G

■ BUDAPEST IX., SOROKSÁR1-UT 30. s í

Magyarország legnagyobb városainak egyikében, p r t  újonnan épülő bérpalotában
nagy  vendégló'h elyiség  bérbeadó.Szükséges tőke 10-12000 K.

MAGYAR VENDÉGLŐS- ÉS KÁVÉS-IPAR—Z Z Z Z ^ Z T I k ia d ó h iv a ta lá h o z  „D P ‘‘jelige alatt intézendők. f f

F E L S Z E R E L É S I V Á L L A L A T  GOMBOS HUGÓ Budapest, Eötvös-utcza 46. — Telefon 101-52.
N ag yb a n i ra k tá r  le g jo b b  m in ősé gű  Iv lám p asze ne kbe n és 70°/« á ra m o l m e g ta ka 
r í tó  W o lfra m -iz z ó lá m p á k b a n . V il la m o s  m űsze rek, m ó to ro k , sz c llö z te tó k  és iv lá m - 
pá k  készítése  és jó k a rb a n  ta rtása . V il la m o s  csengők, ó rá k , je lző ké szü lé ke k , 

te le fo n - és tá v ird a m ű sze re k  készítése és jav ítása .

rr ..................  " " "  ~ ^Baktérium-, szag- és izmentes
KRISTÁLYJÉG

k ia d ó sa b b  és ta r tó s a b b  a  te rm é s z e te s  
jé g n é l, k a p h a tó  b á rm e ly  m e n n y is é g b e n  a

Magyar É lelm iszerszállitó  R észv.=társaság
nyilvános hűtő- és fogyasztó raktárháza jéggyárában 
B ud a p e s t IX ., T ó th  K á lm á n -u tc z a  8-10. sz.

TELEFON 6 6 -9 7
N agyobb  té te le k  h á z h o z  szá llítv a .

------------—  -- .......................  .....

Vendéglö=
bérbeadás

A ján la to k  a
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■
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■

vezérképviselete
és gyári raktára:

KLOPFER S. JENŐ
Budapest VII.,
Károly-körut 9.

Elsőrendű gyártmány.
\\^—y / Összecsukható kerti székek,

/ / \ \  ___- L /  \ \ .’. padok és asztalok
Kizárólag csavar megerősítés.

- — Árjegyzék kívánatra. — ■
D

Telefon 10-71. Telefon 10-71.

Elfér Dezső
e l e k t r o t e c h n i ka i  vá l l a l at a  
B u d ap es t, D o h á n y -u tc za  39. szám .

A „ C o n r a d ty “ -fé le  „K o ro n a "  és „N o r is "  
jegyi! ivlám paszenek és a „ K ö r t i n g “ -fé le  
rendes és fényhatásu iv lám pák k é p v is e le te  

és g y á r i  n a g y ra k tá ra .

BUDAPESTI ÁLT. VILLANYFELSZERELÉSI VÁLLALAT
D IE M M E R  H U G Ó  É S  T Á R S A I  U T Ó D A I
Klauzál-utcza 5. B U D A P E S T  Dohány-utcza 48.

i .

Elektromos vilá
g ítás i és erőát
v ite li berendezé
sek városok, köz
ségek, épületek és 
lakások részére. 
Elektromos gépek, ivlám 
pák, dynamok, motorok és 
merő-készülékek.

Villamos je lző, 
telefon, villámhá
rító, villám, tűz
és vizjelző-készü- 
lékek szerelése. ív- 
lámpák, motorok 

és dynamok áttekercselése 
egyen - vagy váltakozó - 
áramra.

Telefon-szám

23-35

-------------  ,

Dr. SZILÁGYI GYULR
műegyetemi magántanár

törvényszéki hites vegyész nyilv. vegykisérleti állomása

BUDRPEST,
V I., Dessewffy-utcza 10. szám, II. em.

> » E L V Á L L A L : >  <;

bárm ifé le  é le lm i vagy élvezeti szer (b o r, pá linka , 

sör s tb .) m egvizsgálását.k_________ __________ J

Budapesti L égszeszgyárak  
=  felszerelési irodái =

IV., Aranykéz-utcza 6. és 
VII., Erzsébet-körut 19. sz.

állandóan raktáron tartanak minden
nemű légszesz- és villanyvilágításhoz 
szolgáló, legszebb kivitelű csillárokat 
és kandallókat, legújabb szerkezetű 
légszesz-tüzhelyeket és légszesz-fürdő- 
kályhákat-, légszeszfőző-, sütő- és va
saló-készülékeket, valamint ipari czé- 
lokra szolgáló forrasztó-készülékeket, 
Bunsen-féle lángzókat stb. Légszesz- 
bcrendezések a legmérsékeltebb árak 

mellett eszközöltetnek.

Újdonság I

M Á R T O N  E R N Ő
s z a b . „ R e f o r m "  h y g i e n i k u s  fo g v á jó - g y á r a

Budapest—E rzsébetfalva.

K ü lönböző  ízléses 
fo g vá jó ta rtó k  2 K , 
4 K  árban dara 

bonként.

50 százalék
m e g t a k a r í t á s
fogvájókban

összcfogdosás, hasz
nálat után visszahe

lyezés kizárva.

Ó riási ered 
m ény!
Két hónap alatt 10,000 
darab helyeztetett el 
a legelőkelőbb nyil
vános helyiségekben.
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Szállodások figyelmébe!
A já n lo m  dúsan fe lszere lt 

ra k tá rom a t vas- és réz- 
butorban olcsó árban és 
kedvező fizetési fe lté te lle l.

B R U C K  J. H E N R IK
v a s -  és  r é z b u t o r g y á r a
=  B U D A P E S T. = =

G yá r: IX., Liliom-utcza 8. szám. (S a já t házában.) 
M in ta ra k tá r és i ro d a : VI., Andrássy-ut 32. szám.

M in d e n n e m ű  c z é lo k ra  s z o lg á ló  w

j é g s z e k r é n y e k e t ,
s ö r -  é s  b o r k i m é r ő - k é s z ü l é k e k e t

p in c z e v e z e t é k k e l v a g y  a n é lk ü l

hűtőtelepeket é s  jéggyártó  berendezéseket
(szénsavrendszerrel, melynél az üzemköltség elenyészőleg cse

kély, ha a hajtóerő már megvan) szállítanak:

dr. W agner és Társai
e g y e s ü lt  g y á ra k , m int betéti tá rs a sá g  

B U D A P E S T ,  IX .  k é r ., T in ó d y -u te z a  3/a. sz. 
B É C S , IX .,  W ü h r in g e r s t r a s s e  65.

Staniolkupabgyár. Szikviz-gyár berendezések.
P r o s p e k tu s  in gy en  é s  b é rm en tv e . u

T  Wladika Rezső Y
—I—□ mű- és kereskedelmi kertész. I

ö

0

mű- és kereskedelmi kertész.
B u d a p e s t  l e g e l ő k e l ő b b  szállodái, 
vendéglői és k áv éh áz a in a k  szállító ja .Telefon 50—31.

Budapest VII., ZuglóK ö v ér L a jo s -u tc z a  2. szám.
0

ö

8 F̂ischer Miksa--------- tojásnagykereskedő ---------
Budapest VI. kér., Dessewffy-utcza 41. sz.

Telefon: 24-23.

3

ÜL,
Elsőrangú szállodák, vendéglők, korcsmák 

és kávéházak szállítója.

J L

KESERŰ LIKŐRÖK KIRÁLYA, 
KIRÁLYOK KESERŰ LIKŐRJE.

Nemes Dr. TrnkóczyJM!

KRAFT=
BITTÉR-

«*» 

M

• •• A világ legjobb 
gyomor-keserűje.

a

I
 Irodai telefonszám : Lakás telefonszám :

18-68. 19-73. (Interurban).

GROSZ ÖDÖN
törv. bej. szálloda, kávéház és vendéglők 

adás-vevést közvetítő irodája

BUDAPEST
IV ., S e m m e lw e ls s  (U jv i lá g ) -u tc z a  4.

T á v i r a to k  c z i tn e :  •  C h e q u e - s z á m la  a z  E i / .s é b e t -
K Ö Z V E T IT É S  B U D A P E S T . ^  v á r o s i  T a k a r é k p é n z tá r n á l .

Van szerencsém a nagyrabecsü lt szállodás, 
kávés és vendéglős u raka t tiszte lette ljesen 
az irán t fe lké rn i, hogy üzletvétel vagy eladás 
esetén m éltóztassanak szám os e lism erő levé lle l 
k itü n te te tt közvetítő  irod á m a t b iza lm ukka l 
m egtiszte ln i, e lőre is b iz tos ítván  őket a leg 
rö v id e b b  idő  a la tt e lé rhe tő  leg jobb  ered
m ényrő l.

M é ly  tisztelette l
GROSZ ÖDÖN.
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Csillaghegyi 
forrásvíz «*>

Tiszta, baktérium, 
mentes eg észsé

ges ital.
Borral vegyítve kel
lemes ízt ad a bornak-

M e g s z ü n te ti a g y o m o ré g é s t.
Szomjcsillapitó és üdítő természetes forrásvíz.

0 El IS a Ei GJ O 0 0 010 0 © 0 0 © © 0 0 © ©

Központi iroda:

Budapest III., B é c s i é t  94.
TELEFON: 79-78.

Óvakodjunk az 
utánzatoktól! ..

HAACK A N T A L-féle
stájer alpesi gyógyftt-gyomorlikőr.

Ezen a Stájerország alpeseinek legnemesebb és legjobb 
gyógyfüveiből a leggondosabb páralat utján készített likőr, az 
emberi belszervezetre való jó behatásának köszönheti a mindig 
jobban emelkedő szétterjedését; ennek folytán és a rendkívüli 
zamatja következtében jelenleg a likőrök között az elsőrendű 
helyet foglalja el.

Mint utazási likőr, különösen a tengeren, ezen ital alig 
nélkülözhető és a gyomrot erősítendő természeténél fogva 
legmelegebben ajánlható. Rendelmények kéretnek egyenest
BARTÜ8CHEK ERNŐ úrhoz

Budapest VII., Hungária-körut 15. sz. alá intézni.
Cs. klr. orsz. HHHPL/ DNTHI C D II7  Rlaplttatott szab. likőrgyár. MriríVlA f i  I 1 I 11L, >4 l\llZ . 1808. évben.

Szállodák, ven
déglők, kávéhá
zak sz á llító ja .

Állandóan nagy
készletek.

Springut Henrik
--------tojásnagykereskedő---------
Budapest VI., Szerecsen-u. 39. sz.

Telefon: 17—54.

Iparsó fagylalt, jegeskávé, hidegkészitmények előállítá
sánál a jég sózására, valamint hűtőkészülékek
hez. Minden felvilágosítást és értesítést szóbeli 
vagy írásbeli kérdezősködésre díjmentesen nyújt

a Magyar Királyi Sójövedék Yezériigynöksége
BUDAPEST V., Váczi-körut 32. Telefon 73-40.

B

Steiner József és fia
e z u k r á s z d á j a  és  s ü t ö d é j e  

BUDAPEST,
VII., kér., Király-utcza 67. szám.

Legfinomabb minőségű vendéglői 
és kávéházi sütemények.--------

B n

f i Schaumburg-Lippe hercze^
v illá n y i p incs ijének

l^olb Lajos á lta l vezetett budapesti 
rak tá ra

f i

B U D A P E S T  V II., B H R C S A Y - U T G Z A  ti.
T E L E F O N : 104—73. T E L E F O N  1U 4— 7d.

Azonnal házhoz szállít m inden fajú , saját t ö l t é s ű  e ls ő 
rendű minőségű p a la c z k b o r t  és 50—60 literes h o rd ó k b an  :

F e h é r a szta ' i b o r t__ . . .  __ . . .  — 72 k o ro n a
B aran y ai s ille r t......................................  70 „
V illány i v ö rö sb o r t................................ 80 ,,

:: :: hek to lite ren k én t és adóval együtt szám íto tt á ro n . :: ::

Nagyobb mennyiséget a villányi herczegi 
<_• közvetlenül szállít.

plnczéből

Ezernél több kiváló orvos és tanár ajánlja!
1904. ST. LOUIS G R A M Ü  PRIX.

Külföldi utazáson k é r j e n  m i n d e n ü t t  S z t . - L u k á c s f ü r d ö i
K R IS TÁ L Y -Á S V Á N Y V IZ E T!

á EH ÜH H Bi-forrás
szénsavval telitett ásványvize hasznos ital é tv á g y z a v a ro k n A l  
és e m é s z té s i  n e h é z s é g e k n é l .  A legtisztább és le g e g é s z -
s é g o s e b b  asztali és' borviz. Hathatós s z o m jc s i l l a p í tó .  — 
Vidékce és külföldre f m a r d i j m e n t e s  szállítás. — Kérjen 
árjegyzést. — Szénsavtelités-nélküli töltés is rendelhető, mely 
hasonló e n y h e s é g e  folytán pótolja a franczia Evian és St. 

Galmier vizeket.
S z t .  L u k á c s iÜ 6 * d ö  K u t v á l l a l a t  B u d á n . ,

c z R l l o d r b é r l e t
«#:: SZABADKÁN

Rz állomással szemben,
: újonnan berendezve, :

2 1  V E N D É G S Z O B Á V A L ,

két étteremmel, nagy udvar, nagy 
kert két kuglizóval. Rz előző évek
ben 300 hektó sör, 200 hektó bor 
:: méretett ki ::

A SZOBÁK ÁLLANDÓAN ELFOGLALVA
Házbér 12.000 korona, '/4 évi bér 
és ugyanannyi óvadékul leteendő.

Bővebb értesítés QR05Z RDOLF 
vasúti vendéglősnél 5ZRBRDKRM.


	11
	1908_bor11.pdf
	bor11




